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Elégünk 
a világtörténelemben 
Mostanában mindennap nyitva van a világ- 

szinház és az előadás müsora mindennap: vi- 

lágtörténelem. Kicsit sok ez, az emberek ne- 

hezen tudják elviselni. A rendkivüliség a
bban 

áll, hogy az emberi történések gigantikusan 

torlódnak és az értelmük is gigantikus. A 

földgolyón néhányszor százmililó ember él és 

ez a tömeg mindig csinált valamit. Az ember 

ezt tudomásul vette, még pedig másként és 

másként. 

távolságok szerint válaszolt az emberi ide
gzet 

az emberi törekvésekre. Ami a sárgaszinü és 

rárgataju emberrel történt, arra másként moz- 

dult meg a fehér ember agya és szive, mintha 

a fehér emberrel történt valami. 

A világszinház azóta átnevelte a maga kö- 

zönségét. A tandij a világháboru tizmillió ha- 

lottja volt és most már tudja az ember, hogy 

az országok kontinenseket és a kontinensek 

egy közös földgolyót jelentének. A tizmillió 

halott óta tudja az ember, hogy az emberek 

összessége: emberiség és mindenki, aki ember, 

egyuttal benne van az emberiségben. Az em- 

ber egy uj felfogó képességet nyert: érzékeln! 

tudja az emberiséget. Azóta olyan hallatlanul 

izgatók a világszinház előadásal, tekintet nél- 
kül arra, hogy észak vagy dél, nyugat vagy 

kelet a nagy szintér. Azóta él az ember fel- 
fokozottan világtörténelmet és ha akarna, sem 

tudna előle elszökni. 
Az ugynevezett expresszionista szinpad az- 

zal akart tultenni a megszokott szinházon, 

hogy a szinpadon egyszerre több 

rendezett be és mindig azt világitotta meg, 

amelyen éppen történt valami. A többi sötét- 

be volt burkolva. A világszinházban most egy- 

szerre számtalan szintér van megvilágitva: 

egyszerre játszanak nagy játékot Washington- 

ban, Párisban, Berlinben, Bécsben, Moszkvában, 
Kinában, a mandzsu-orosz határon, Indiában, 
Arábiában... A világ ma olyan expresszionis- 
ta szinház, melyben egyszerre számtalan szin- 

padon folyik a drámai végzetes játék. A leg- 

egyszerübb ember - mint az emberiség része 

- egyszerre csinálója, rendezője, résztvevője, 

nézője és szenvedője is ennek a drámának. 
Nagyon összetett az emberi élet. 
A levegőben oxigén van, az ember beszivja 

az oxigént és ennek megfelelően lüktet léte- 
zésének tempója. Kevés oxigén lassu, sok 

exigén felfokozott ritmust jelent. A vér árama 
másként itatja át a terüteteket, az összes mi- 
tigyek fokozottan dolgoznak, a test könnyü, a 

kedély szárnyaló, nagyszerü ritmus üteme ze- 
nél a létezésben és egy különös gyönyör, 

melyről az emberek még keveset tudnak: az 
életritmus gyönyöre tölti el az embert. Az em- 
beri test csak bizonyos mennyiségü oxigén el- 
használására van berendezve. Sok oxigér az 
emberi test gyorsabb elhasználását jelenti. Az 
ember elég saját lángjában. 

Megszokottabban az ember nemi hormon- 

jalnak lángjában, amit ugy mondanak, hogy 
Szexuális szenvedélyeiben, szokott elégni. Most 
az emberek világtörténelemben égnek el. Vi- 
ágtörténelem az utcán, világtörténelem a pia- 
con, a mühelyben, a gyárban, az irodában, a 

kávéházban, a konyhában, az ujságokban
, a 

rádióban. Kiméletlenül, mindig és mindenütt 
ágtörténelem. Az emberi idegzet a világtör- 
énelemre való reagálások egyre zsufoltabb és 
ZSufoltabpb raktára lesz. Civilizációban élve: 
Dem lehet elbujni a mindennapi világtörténe- 
l elől. Az ember az idegeiben viszi magá- 

al a világtörténelmet. A ma embere: elég a 
világtörténelemben. 
Amit az ember csinált: kicsiny és nagy dol- 

kk - mindig világtörténelem volt, de nem 

letett rajta észrevenni, ahogy az ember a 
mivét sem érzi mindig. Nem érezni a minden- 
ap dolgaiban a világtörténelmet, ez adta meg 

4 Szélesen elterülő korok nyugalmát. Az embe- 
fek is szétterültek ebben a nyugalomban, kiél- 

Emberfajok, emberszinek, földrajzi 

szinteret 

árvizveszélyt jelentene 
Bukarest, márciss 1. 

A hirtelen beállott meleg idő következ- 
tében - amint az előrelátható is volt - 
megkezdődtek a tavaszi áradások. Az or- 
szág minden részéből árvizekről érkeznek 
jelentések. 

Az árvizveszedelem főleg Erdélyben öl- 
tött nagy méreteket. A Szilágyság nagy- 
része máris viz alatt van. A kiöntött 
Kraszna folyó temérdek kárt és pusztitást 
okozott a környező falvakban. A Kraszna 
folyó kiáradt vize teljesen elöntötte Kis- 
derzsidát és még két szilágymegyei falut. 
A megyei utak nagyrésze az áradás foly- 
tán hasznavehetetlenné vált. Szilágysom- 
Ilyó és Sarmaság között egy pasuti hidat 

1s elsodort a viz. A közlekedést itt átszál- 
lással bonyolitják le. A vasuti hidat ad- 
dig nem lehet visszaállitani, amig a ki- 

e 

- 

k az ország majdnem minden részéből 

áradt vizek vissza nem huzódnak. 

Komoly árvizveszedelemről számolnak 

be az ókirályságból érkező jelentések is. 

A jelentések szerint Jasi város külső 

részeinek nagyrésze viz alatt van. A la- 

kossság elhagyja 

az árvizzel fenyegetett területekről. Fgész 

lasimegyében komoly a helyzet. Bosia és 

Üngheni nagyközségek teljesen viz alatt 

vannak. Ároiz fenyegeti Barlad városát 

is. A lakosságot bárkákon és tutajokon 

menekitik el az elárasztott 

Targoviste város három külső utsáját a 

keddről szerdára virradó éjezaka elöntöt- 

te az ár. 

lakhelyeit és menekül 

vidékekről. 

Az álmából felvert lakosság irtózatos 

fejetlenségben menekült. 

A tüzoltóság és a katonaság csak későre 

érkezett a hely szinére és csak a hajnali 

ólákban kezdett neki a mentési manká- 

Komoly 

latoknak. A kár itt is óriási. A Vaslui 

melletti Sarunesti községben földecsuszam- 

lás történt. A kiáradt viz megáztatta a 

fala templomának és több házának alap- 

ját, ugyhogy ezek öesszeomlottak. Arról, 

hogy ennek a földcsuszamlásnak voltak-e 

halálos, vagy sebesült áldozatai, még 

nincs jelentés. 
Az őszi árvizek által tönkretett és el- 

pusztitott Chilia Noua várost ujabb ár- 

vizveszély fenyegeti. Az árviz a város 

északi felét már elérte. A közlekedés bár- 

kákon és tutajokon történik. A natósagok 

minden szükséges előkszületet megtettek. 

A lakosság irtózatos rettegéssel néz a 

jövő elé. 
A Jasi melletti Ticau várost földesu- 

szamlás fenyegeti. Ha a már mozgó föld 
nem áll meg valahogyan, több mint ezer 
ház pusztul el menthetetlenüi. 

Siettetni kell a törvényhozás munkájá!. Csak három hónap mulva lesz 

hész a költségvetés. Rövidesen elkészül a konverziós tervezetl. Fantasz- 

tikaus hir a nemzeti munka egészen különös védelméről 

Bukarest, március 1 

A kormány szerdán délelőtt 10 órakor 
minisztertanácsot tartott, amelyen a mi- 

nisztereken kivül résztvettek a törvény- 

hozó szervek elnökei is. Utána közle- 
mény jelent meg, amely felsorolta a mi- 

nisztertanács napirendjén szereplő fon- 
tos kérdéseket. Eszerint mindenekelőtt 

Tataresca miniszterelnök arra hivta fel 

a kormány figyelmét, hogy a törvényho- 
zó szervek munkáját siettetni kell, mert 

szükség van az uj gazdasági és adóügyi 

törvények mihamarabbi megszavazására. 

Ezután elhatározták, hogy az idei költ- 
ségvetést nem nyujtják be március hó- 

napban, mint azt eredetileg tervezték. A 
költségvetés csak 3 hónap mulva készül 
el. Addig havi költségvetésekkel dolgo- 
zik az államháztartás, az 1933-34 évi 
költségvetési előirányzat alapján, vagyis 

a jelenlegi bevételi és kiadási tételekkel. 
Slavescu Viktor pénzügyminiszter meg- 
kapta a felhatalmazást a miniszterta- 
nácstól, hogy a költségvetési haladékra 
vonatkozólag törvényjavaslatot terjesz- 
szen a parlament elé. 

vezték azt és nem gondoltak arta, hogyan 
fognak egykor fizetni a kényelemért. Mert 

ezekben a nyugalmas korokban halmozódtak 
fel azok a helytelenségek, azok az igazságta- 
lanságok, a történelem végső logikája ellen 

való bünök, amik egyszer kellett hogy felrob- 

bantsák a történelem nyugalmát. 
Voltak kis és voltak nagy robbanások: az 

emberek megéltek országos vagy kontinenti- 
lis világtörténelmiséget. De még sohasem élt 
meg az emberitég az összes országokra és az 

összes kontinensekre, az egész emberiségve ki- 

terjedő világtörténelmiséget. Most először él 
meg ilyesmit, mert először sodródik a gigan- 

A halogatás oka jórészt a külföldi ál- 

lamadósságok kérdése, amely a liberális 

kormánynak sem okoz kevesebb nehéz- 

séget, mint elődjének. De vannak bőven 

belső ügyek is - az állami bevételek uj- 

raszámitása az uj adótörvények alapján, 

a tervezett hadivásárlások, a monopol- 

házak megszüntetése és átszervezése. 

Elhatározták továbbá, hogy a végleges 

konverziós törvényjavaslatot a legsürgő- 

sebben a törvényhozás mindkét háza elé 

terjesztik, hogy ez a kérdés, amely a 

legnagyobb mértékben foglalkoztatja és 
nyugtalanitja az egész közvéleményt, 
végre elintézést nyerjen. Politikai körök 
értesülése szerint a kormány most is ki- 

tart korábbi igérete melletté, miszerint 
széleskörü adósságrendezést ad. de en- 
nek korlátot fog szabni az a törekvés, 
hogy a hiteléletet megvédjék. 

Hogy ez milyen gyakorlati megoldást 
jelent, azt még nem tudni. 

Majd igen fontos és az egész kereske- 
delmi és ipari világot érdeklő kérdést 
vett tárgyalás alá a minisztertanács: a 
nemzeti munka védelmét. Utasitották az 

tizmus ilyen mértéktelenségében. 

A nagy emberiségi változások fogalmai közt 

szerepel ez a szó: világperiódus. A történelem- 

figyelők már a legrégibb idők óta tudták, hogy 

az emberiség időnként egészen kifordul ön- 

magából és addigi értelmének éppen az ellen- 

kezőjével telik meg. Az emberi örökkévalóság 

egy-egy ritmusát jelenti az emberiség egy-egy 

ilyen önmagából való kifordulása. Ütenyt, 

melynek legközelebbi ütenye évszázadok vagy 

évezredek multán jelentkezik, ahogyan üstökö- 

sök a világtérben keringve is csak századok 

mulva jönnek vissza. Az emberiség örökkéva- 

lóságának egy-egy ütenyének fellüktetése az 

ipar- és kereskedelemügyi minisztert 
hogy erről szóló törvénytervezetét a leg- 
sürgősebben nyujtsa be a parlamentbe. 
A Tempo értesülése szerint a javaslat in- 
tézkedéseket fog tartalmazni azirányban 

is, hogy az egyes kereskedelmi és ipar- 
vállalatok milyen arányban kötelesek 
román nemzetiségü alkalmazottakat fog- 
lalkoztatni. Irásos és hivatalos jelentés 
még nem fekszik előttünk arról, hogy az 
ipar- és kereskedelemügyi miniszter ter- 
vezete fog-e tartalmazni és milyen mér- 
tékben effajta megszoritásokat. Mi ezt a 
hirt ilyen formában képtelenségnek 
tartjuk. 

Végül utasitotta a minisztertanács az 
összes minisztereket, hogy haladéktala- 
nul állitsanak fel bizottságokat, amelyek 
felülvizsgálják a tisztviselői kinevezé- 

seket és javaslatokat készitenek az egyes 
szolgálatok és ilyenformán az egész ál- 
lamszervezet leegyszerüsitésére. A bi- 

zottságokba egy-egy tagot küldenek ki a 
köztisztviselők részéről is. Ugylátszik, 
ilyen formában valósul meg a tisztviselő- 
leépités, amiról már régebben is rebes- 
gettek. 

emberiség egy-egy uj világperiódusát jelenti. 
A római világbirodalom, a pogányság össze- 

omlása, Krisztus szereplése óta, kétezer év 

után lüktet most fel ujra az emberiségi világ- 

periódus. 
De mit jelentett: emberiség a Krisztus idejé- 

ben? Most az emberiség az összes népeket és 
az összes kontinenseket jelenti, még pedig 
egyszerre összetoglalva az emberi tudatban. 
Mi történik? A nyugalmak korszakai felbom- 

lottak, összeestek, a világtörténelem hozzáfo- 
gott önmagának a kiigazitásához. Szédületes 
idők: Az emberiség elég: - világtörténelem- 

ben. 



2. oldal 

Megszavazták 
a moratóriumn áíinnenefi 
meghosszabbitásáról 

szóló törvényt 

Bukarest, március 1 
A moratóriunm meghosszabbitásáról 

ezőló törvényt, az általuank tegnap kö- 
zölt módositásokkal, kedden estefelé 
megszavazták a kamarában, szerdán pe- 
dig megszavazzák a szenátusban is, aho- 
va a képviselőházi módositások miatt még 
egyszer be kell nyujtani. Ugyanakkor 
megszavazta a képviselőház az egyenes 
adók egységesitéséről szóló törvényt is. 

Boris bolgár király 
Berlinben 

Berlin, március 1. 

Boris bolgár király váratlanul Berlinbe 
érkezett. A király Kronburgból jött, ahol 
édesapját látogatta meg. Berlini utjának 
hivatalos jellege nincs, egyes hirek szerint 
azonban találkozni fog Hitlerrel is, bár 
nem lehet tudni, hogy e találkozásnak 
lesz-e valami politikai célja, vagy sem. 

Elhalasztották 
a Seleizky-ügy lellebbe- 

zési tárgyalását 
Bukarest, március 1 

Seletzky Bruno, a Skoda-megbizott 
ügyének fellebbezési tárgyalását március 
5-ikére elnapolták. Ekkor tartja meg 
védőbeszédét Istrate Micescu az országos 
hirü jogász és Jean Th. Florescu volt mi- 
niszter. 

Készül az uj rendtörvény 
Bukarest, március 1 

Az uj államvédelmi törvényt, amelyet 
a liberális kormány már régebben beje- 
lentett, egy bizottság néhány napon be- 
lül elkésziti és beterjeszti a parlament- 
be. Az Adeverul jelentése szerint a kor- 
mány célja a jelenleg érvényben levő 
rendtörvényeket, nevezetesen a ar- 
zescu és Mironescu-féle törvényt oly 
módon átszövegezni, hogy lehetetlenné 
váljanak olyan megmagyarázhatatlan fel 
mentések, mint az utóbbi években tör- 
téntek. 

A közelgő orosz-japán 
háboru első jelei 

Tokió, március 1. 

Pár nappal ezelőtt jelentették, hogy a 
szovjet csapatok az Amur környékén le- 
lőttek egy japán harci repülőgépet, amely 
az orosz terület fölött keringett. A repü- 
lőgép lezuhant, a benne ülő pilóta és a 
megfigyelőtiszt szörnyethaltak. 

Tokióban most megerősitik a gép lelö- 
vésének hirét, de tagadják azt, mintha 
utasai meghaltak volna. Egyidejüleg a 
tokiói kormány utasitotta moszkvai köve- 
tét, kogy tiltakozzék a gép lelövése miatt 
s egyben jelentsen be tiltakozás: amiatt 
is, hogy a legutóbbi napok folyamán a 
szovjet repülőgépek többizben megjelen- 
tek Korea és a mandzsukói határ fölött. 

A nagyváradi hadtest- 
parancsnokság 8 napra 

betiltotta az Erdélyi Lapok 
megjelenését 

Nagyovárad, március 1. 

Kedden este a nagyváradi hadtestpa- 
rancsnokság rendeletet kézbesitatt ki az 
Erdélyi Lapok kiadóhivatalának s közöl- 
te. hogy a lap megjelenését e nagra be- 
tilfja. A betiltó rendelet indokolása sze- 
rint a sulyos rendszabályt a lap vasárna- 
pi számában megjelent vers miatt léptet- 
ték életbe. 
Ez a rendelkezés ujból sulyos és indo- 

kolatlan sérelme az erdélyi kisebbségi uj- 
ságirásnak, amely különösen azokban a 
városokban érzi az ostramállapot minden 
sulyát és a cenzura minden nyomását, a 
hol ostromállapot van. 
Teljesen érthetetlen, hogy a kormány 

annak ellenére, hogy a kivételes rendeza- 
bályokat semmi sem indokolja. még min- 
dig ragaszkodik annak fenntartásához. 

bájában. A képviselő 
ember volt, mindössze 39 éves és 

mz. H. 

Eden Rómából Párisba utazik 
Kedvező 6angok a leszerelés körül 

Róma, március 1. 

Eden angol főpecsétőr szerdán reggel 
elhagyta Rómát, ahol két napig tanácsko- 
zott Mussolinivel. Rómából Párisba uta- 
zik, hogy folytassa tanácskozásait a lesze- 
relés kérdésében s főként azért, hogy az 
olasz álláspontot ismertesse a francia po- 
litikai körökkel. 

Az olasz sajtó rendkivül elégedett azzal 
az eredménnyel, amit Eden és Mussolini 
tárgyalásai hoztak. A Gazeta del Popolo 
irja, hogy most Anglia legalább erős bi- 
zonyitékot kapott arra, hogy Mussolini 
a béke és a leszerelés érdekében mindenre 
hajlandó. 

Eden tárgyalásainak eredményével az 
angol sajtó is nagyon elégedett. A lapok 
hangsulyozzák Mussolini készségét s nagy 
eredménynek könyvelik el, hogy az angol 

tervhéz, amelyet Eden Berlinben tulaj- 
donképpen már el is fogadtatott, Musso- 
lini is hozzájárult s megigérte támoga- 
tását. : 
Most aztán ujra csak minden Francia- 

ország engedékenységén mulik. 
Látszólag és ebben a pillanatban Fran- 

ciaországban is van bizonyos közeledési 
hajlandóság. A francia lapok szerint Eden 
római tárgyalásai valamennyi államnak 
elfogadható és gyakorlatilag alkalmazha- 
tó eredményt hoztak. A francia lapok 
ugy tudják, hogy az olasz-angol meg- 
egyezés az olasz tervezeten alapszik s 
főbb pontjai a következők: 1. A nyilt vá- 
rcsok bombázása és a vegyi háboru tilos. 
2. Franciaország megtartja eddigi hadere- 
jét. 3. Németország részére korlátolt fegy- 
verkezést engedélyeznek védelmi célokra. 
3. Próbaidő és ellenőrzés nem lesz. 

popovici képviselő megáviiko- 
lásacáészBukorcstet lázba hozta 

Dulakodás közben lőtték le a rablók 
a fiatal Gonaityát 

Bukarest, március 1 

Popovici Eusebiu liberális képviselő 
meggyilkolásának ügyében a hatóságok 
lázasan folytatják a nyomozást. Kide- 
rült, hogy. a képviselő feleségével még 
a héten el akart utazni Párisba. A házas- 
pár a gyilkosság előestéjén igen jó han- 
gulatban volt s egyre a küszöbön álló 
utazásról beszélt. 

A gyilkos lövéseket elkeseredett tu- 
sakodás előzte meg a házaspár hálószo- 

rendkivül erős 
mint 

megállapitották, szembeszálllt a banditák- 
al. : 

A hatóságok már nyomában vannak a 
bérautónak, helyesebben bérautóknak, 
amelyeken a gyilkosok menekültek. Ki- 
deritették ugyanis, hogy háromszor vál- 
tottak taxit, azaz szálltak át más bérau- 
tóba, hogy ne lehessen nyomukra akadni. 

A hatóságok azonban bizakodnak a nyo- 
mozás sikerében. ; 
A kalapon és vésőn kivül, amelyet, 

mint előzőleg jelentettük, a helyszinen 
hagytak a gyilkosok, ujabban felfedez- 
tek egy pápaszemet is. A pápaszemet 
még a kedd hajnali helyszini szemle al- 
kalmával megtalálták, de akkor azt hit- 
ték, hogy az áldozaté. A családtagok 
vallomásaiból kiderült, hogy a képvise- 
lő nem hordott pápaszemet s igy az biz- 
tosan a gyilkosé. 
A gyilkosnak a Socec-üzletbe kitett 

kalapját el kellett onnan távolitani, mert 
az érdeklődő bukarestiek olyan tömeg- 
ben csődültek össze a kirakat előtt, hogy 
a forgalom lehetetlenné vált. 
A meggyilkolt képviselő lakásán szer- 

dán a miniszterelnök és több miniszter 
részvételével gyászistentiszteletet tar- 
tottak. A holttestet holnap elszállitják 
Csernovicba és ott temetik el. 

A gödemesferházai 
paraszínábob ügyében ujabb 
bonyodalmak támadtak 

A harmincmilliós végrendelet hamisítási ügyben olvas- 
hatatlanná tették a tanuvallomási jegyzőkönyveket 

Marosoásárhely, március 1. 

A mult evben országszerte óriási feltü- 
nést keltett az a különös bünügy, amely 
egy 30 milliós hagyaték körül keretkezett. 
Marosvásárhelyen igen jól ismerték 

Kádár Endrét, a gödemesterházai paraszt- 
nábobot, aki gyakran jelent meg a székely 

fővárosban egyezerü nemzeti ruhában és 

aki gavallériájáról közismert volt. 
A marosmenti parasztnábob, akinek le- 

gendás vagyonáról az egész vidék tudott, 
nemcsak Marosvásárhelyen és a környé- 
ken volt közismert majdnem harminc- 
milliót kitevő ingatlan és készpénzvagyo- 
náról, de az erdélyi nábob nyaranként a 
legjobb külföldi fürdőhelyeket kereste 
fel és népszerüségben vetélkedett az exo- 
tikus öltözetü közismert keleti vendégek- 
kel. 

Három évvel ezelőtt hirtelen és rejté- 

lyes körülmények között halt meg a pa- 
rasztnábob, akinek vagyonáért hatalmas 
harc indult meg az örökösök között. 

Maradt ugyan egy végrendelet, amely- 
ben az elhunyt, Kádár Péter gödemester- 
házai papot és Cadar János mezősámson- 
di jegyzőt jelölte meg örökösökül. Ezt a 
végrendeletet azonban a parasztnábob 
többi rokonai megtámadták és az örökö- 
söket és a végrendelet tanuit, Oancea Já- 
nos községi titkárt, Truta Nicolae tanitót, 
Rosenfeld Dávid kereskedőt és Öancea 

Dumitru földmüvest feljelentették az 
ügyészségnél. 

A bünügy óriási feltünést keltett és a 
tárgyalás napokig tartott a székely fővá- 
7 közönségének feszült érdeklődése mel- 
ett. 

A vádlottak természetesen tagadták a 
reájuk rótt büncselekményeket, vallomá- 
suk szerint a gödemesterházai parasztná- 
bob saját akaratából végrendelkezett és 
önként hagyta vagyonát két oldalági ro- 
konának. 

A tárgyalások folyamán igen sok ta- 
nuvallomás hangzott el. Ezek között ter- 
mészetesen sok mentő is, de viszont igen 
sok terhelő tanu is akadt. 

A marosvásárhelyi törvényszék büntető 
tanácsa hosszas mérlegelés után felmen- 
tette a vádlottakat. 

Az ügyész és a magánvád polgári kép- 
viselői természetesen megfellebbezték az 
itéletet és a fellebbviteli eljárás során az 
ügynek a marosvásárhelyi királyi táblá- 
hoz kellett volna kerülnie. 
A tárgyalás napját ki is tüzték, a vád- 

lottak és a tanuk meg is jelentek a táblai 
tárgyaláson és ekkor érdekes bejelentés 
történt. 

A táblai referens biró azt a megállapi- 
tást tette, hogy a terhelő tanuk voallo- 
másait ismeretlen tettes használhatatlan- 
ná tette. A tanuvallomások azon sorai 
ugyanis, amelyek a vádlottakra nézbe 

kedvezőtlenül hangzottak, oloashatag 

őket kialoe értk 
A per szereplői érthető meglepeté 

vették tudomásul a történteket. A táblai 
tanács pedig elnapolta a tárgyalást 
hogy szigoru vizsgálatot indit annak e 
deritésére, hogy mikor és ki semnnisitett, 
meg a terhelő vallomásokat. 
A gödemesterházai ügy, 

tehát ujabb fordulathoz érkezettt 
Kádár Endre, a dusgazdag né. 

bob teste már régóta a föld alatt Porlad 
a hagyaték körül keletkezett pereskedé 
pedig még csak a táblához érkezett 
Hol van még a Semmitőszék? 

Benczel Bóta 
zatem ammmm 

* 

Milesz a globáladó helyet 
Bukarest, március ! 

A globáladót a közvetlen adók módo 
sitásáról szóló törvény, amelynek meg. 
szavazásáról lapunk más helyén ifunk, 
eltörölte, s helyette életbeléptette a pót. 
kvótát, amelyet a különféle elemi adó- 
nemhez ütnek hozzá. Az adóköteles ösz 
szeg határát évi 10 ezer lejben állapitot. 
ták meg, vagyis csak az ezen aluli jöve 
delmek maradnak mentesek az összjöve. 
delmi adó pótlására szolgáló pótadótól, 
Tizezer lej után ez az adópótlék 0.80 
százalék. Minden ezer lejnél 9 lejjel ni 
a pótadó, 20 ezer lejnél í70 lejt ér el és 
minden további ezer lejnél 19 lejjel nő 
30 ezer lejnél 360 lej, ezer lejenkénti to. 
vábbi 22 lejes növekedéssel, 40 ezer lej. 
nél 580 lej és igy tovább. 

Borzalmas büntény 
egy miskolci laluban 

Miskolc, március 1. 

Borzalmas büntény történt a Miskolc 
közelében levő Ujdiósgyőr községben. 
Kopács Gyula cukrász kedden reggel a 

megszokott időben nem nyitotta ki az 
üzletét és maga sem mutatkozott. Szom- 

szóédai azt hitték, hogy Kovács Miskolcra 
utazott. Minthogy a cukrász este sem je 
lentkezett, a szomszédok rosszat sejtve 
rendőrt hivtak és behatoltak Kovács la- 
kására, ahol aztán azonnal kiderült, mi 
volt az eltünés oka. 
A fiatal cukrászt szobájában holtan ta- 

lálták meg. Első pillanatra is látszott, 
hogy gyilkosságnak esett áldozatul a 
gyilkosa baltával verte szét a koponyá- 
ját. A tettes a gyilkosság elkövetése után 
az egész lakást felforgatta és a pénzt, va- 
lamint az értékesebb ingóságokat magával 
vitte. 

A csendőrség meginditotta a nyomozást, 
amelynek során a gyanu arra a fiatalem- 
berre hárult, akit a cukrász nemrég la- 
kótársának fogadott. Ez a fiatalembes 
nyomtalanul eltünt. Kézrekeritésére meg" 
tették a szükséges intézkedéseket 

Végelért a nemzeti- 
parasztpárt kongresszusa 

Bukarest, március 1. 

A nemzeti-parasztpárt végrehajtóbizott- 
sága tegnap befejezte többnapos ülését. 
A pártszabályzat módositását egyhangu- 
lag elfogadták. Két uj altitkári állást lé- 
tesitettek a pártban: Ghelmegheanu a 
belső pártkérdések titkára lesz. A megyei 
pártkongresszust áprilisban, a tartományi 
gyüléseket májusban, az országos párt- 
gyülést pedig juniusban tartják meg. Az 
uj pártprogram alapja Mihalache ismere- 
tes campulungi beszéde, amelyben a je- 
lenlegi pártvezér tudvalevőleg tobbek kö- 
zött a lej leértékelését is követelte. 

.. 

Eltünt a szegényalap 
Budapest, március 1 

Sipőcz főpolgármester, névtelen felje 
lentések alapján, nagyarányu visszaéle 
sekről rántotta le a leplet a főváros 
nyolcadik kerületének előljáróságánal 
Kiderült, hogy Gömöry Albert előljáró 
az előljáróság több tagjával összejátsz- 
va, a 7Ő ezer pengős szegényalap nagyre 
szét saját céljaira forditotta. A szer 
nyek pénzének tolvajai ellen megind 
az eljárás. 
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Mégis sor kerül 
főbűnöseíre 

Páris, március 1. 
stavisky-ügy lavinája lassan, de biztosan 

pis csak gördül előre. A hivatalos vizsgá- 

mégi ugyan sulyos akadályai és nehézségei 
ltna dijoni rejtély megoldása egy lépés- 

sem haladt előre, de azért a Stavisky-bün- 

vel etkezet régebbi visszaéléseiről és büneiről 

zvet reztek be annyi adatot, hogy miost 
mée nyiltan fel lehet lépni az előkelő cinkosok 
a 

eknt mostanában szinte minden nap meg- 

a a maga külön szenzációját ebben a szö- 

boványes és bonyodalmas bünügyi rémregény- 

s keddi nap sem mult el érdekes fordu- 

nélküil. 
it zélta összehivták a minisztertanácsot, a 

pelynek legfontosabb napirendi pontja a Sta- 

skyügy volt. A minisztertanácson Cheron 

zságügyminiszter tett jelentést a Stavisky- 

gyben kiküldött parlamenti vizsgálóbizottság 
inkájáról. Jelentése ugy robbant az eddigi 

ugymatag és eltussoló igyekezetü hivatalos je- 

kütések után, akárcsak a bomba. Cheron ker- 

telés nélkül ismertette a Stavisky-ügy rejtel- 

meit és kertelés nélkül rámutatott arra, hogy 

ulyos mulasztások terhelik Pressard tőügyészt 

részpen a vizsgálat erélytelen vezetése, rész- 

ben pedig a terhelő bizonyitékok eltünése mi- 

at. Cheron bejelentette, hogy a vétkes fő- 

ügyészt már kedden le is váltatta és ellene el- 

rendelte a fegyelmi vizsgálat meginditását. 

MINDENKI GYANUS. AKI EL! 

A minisztertanács berekesztése után a késő 

jélutáni órákban megjelenő párisi lapok ujabb 

hatalmas rohamot inditottak Stavisky 1smert 

ts még rejtőzködő büntársai ellen. 
Midenki gyanus, aki él - körülbelül ez 

volt a párisi lapok cikkeinek alaphangja. A 

beszámolók közölték, hogy a kormány 

igazán példás szigorusággal már számos elő- 
kelőség ellen indittat bünvádi eljárást. 
Cheron igazságügyminiszter egyenes utasitá- 

sára inditják meg az eljárást Guibourd-Ribaud 

pénzügyminiszteri főtisztviselő ellen, akinek 
szerepét már kedden leleplezték s megitrták, 
hogy 700 ezer frankos jutalmat kapott Sta- 
viskytől. 
Bünvádi eljárást inditanak Bayard rendőr- 

feligyelő és Constantin, a kereskedelmi mi- 
nisztérium egyik irodafőnöke ellen is. Bayard- 
nak az volt a büne, hogy Staviskynek, akit 
Igazság szerint le kellett volna tartóztatnia, 
ttkosrendőri igazolványt szolgáltatott ki ba- 
ti alapon. Constantinnek pedig az lett volna 
a feladata, hogy a bayonnei városi takarak- 
pénztár müködését ellenőrizze. Az ellenőrzés 
uonban nagyon is lanyha volt, mert különben 
Stavisky és büntársai semmiképpen sem kop- 
vaszthatták volna meg a betétesek seregét. 
Ezeken kivül meginditják a bünvádi eljárást 

Romagnino, Stavisky titkárja ellen is, aki még 
héttfőn megérezhette, hogy rövidesen maga is 
rendőrkézre kerül, s ezért idejében kereket ol- 
dott. Vele együtt országosan körözik Tapar- 
dont, Stavisky egyik bizalmi emberét, aki ál- 
dozatokat hajtott fel a különféle visszaélések. 
hez és csalásokhoz. 

PRINCE IRATAIT A HATÓSÁGOK 
LEFOGLALTÁK 

A dijoni rejtély megoldásában a rendőrség 
wgyetlen lépéssel sem haladt előre. A gyilko- 
lokról még nincsen megbizható nyom. Egyet- 
len fordulat, amiről beszámolhatunk, mindösz. 
he annyi, hogy az igazságügyminisztérium 

tsitására a hatóságok a Dijonban meggyil- 
kolt Prince főöügyész összes hivatalos irásait és 
magánjellegüű levelezését lefoglalták. 

LETARTOZTATÁSI PARANCS 
DALIMIER VOLT MINISZTER ES 

PRESSARD FŐÜGYÉSZ ELLEN 

A délutáni minisztertanács után a Doumer- 
ekormány tagjai a szenátus ülésére mentek. 
" szenátus ülése után - amelyről alább szá- 
olunk be - a minisztertanácsot váratianul 

mét összehivták. A Doumergue-kormány tag- 
a az esti órákban ültek össze ujabb tanácsko- 
" és órák hosszat maradtak együtt. Jelen- 
erről a minisztertanácsról nem adtak 
eran ki, annyi azonban mégis kiszívárgott 
lvánosságra, hogy rendkivül fontos érte- 

ben et zajlott le, ezuttal ismét a Stavisky-ügy- 

A reggeli lapok értesülése szerint a kormány 
gjai nem kevesebbről tanácskoztak, mint ar- 
he-ogy Dalimier volt minisztert és Pressard 
hü Eyészt azonnal vád alá kell helyezni s elle- 
hü nyomban meg kell inditani a legszigorubb 
rádi eljárást. 
Mitólag a kormány tagjai ugy döntöttek, 
gy a két előkelőséget a vizsgálat megindi- 
sakor azonnal le kell tartóztatni. 
mapok jelentését hivatalos helyről egyelő- 

a va nem erősitették meg, azonban bizonyos- 
nető, hogy a Stavisky-ügy nagy társa- 

a és politikai szenzációi most következ- 

la 

legujabb 

a Stavisky-ügy 
A Mancia minisziertanács 

dönitő cselekedeilre 6a- 
1ározia el magál 

MEGADTAÁK A KORMÁNYNAK A 
PÉNZÜGYI FELHATALMAZÁST 

A szenátus kedd esti ülésén folytatták a 
költségvetési javaslat vitáját. 

A szenátus ülésén közben nagyfontosságu 
törvényjavaslatot szavaztak meg, amikor 227 
szavazattal 19 ellenében elfogadták azt a ja- 
vasiatot, amely a kormánynak felhatalmazást 
ad arra, hogy szükség esetén a parlament elő- 
zetes meghallgatás nélkül adhasson ki pénz- 
ügyi rendeleteket. Minthogy ezt a javaslatot a 
kamara már elfogadta, a Doumergue-kormány 
végleg megkapta a felhatalmazást a szükség- 
rendeletek igénybevételére. 
A vita során egyébként a miniszterelnök a 

bizalmi kérdést is felvetette, de a szenátus 271 
szavazattal 18 ellenében ujra bizalmat szava- 
zott a kormánynak. 

A Suvich- 
látogatás 

változata: 

Reuma, spanyolmátha, neuralgiz 
ellen kipróbálta már ezt A 
a francia 

Próbálja meg - csodákat müvel! 
Rhodinet - az „Usines du Rhőne" készitményét - min- 
den háztartásban meg kellene találni, hogy legyőzze a 
betegségeket, amelyek az időjárás változásával járványo- 
akei válnak: torokfájást, spanyolnáthát, reumatikus 
ájdalmakat, neuralgiát, migrént. A Rhodine hatásának 

biztonságáról és gyorsasagaról azonnal meggyőződik, ha 
egy tablettát egy pohár vizbe dob és megfigyeli, mily 
gyorsan olvad fel. 
Telsen nyugodtan szedhet egy adagot, mert Rhodine 
iztelen és abban különbözik a többi szertöl, hogy nem 
izgatja a gyomrot, sem a szivet és nem fárasztja a ve- 
séket. 

készitményt ? 

Égy 20 tabletiát tartalmazó alm- 

ma rés 4re lej 26.- 
Egy 4 tablettát tar- 

Rhodine kapható az ország összes gyógyszeriáraiban és drogériáiban. 

Hussolini a Habsburs- 
restauráció mellett, 

Franciaország és a kisantant legélesebben ellene 
Bécs, március 1 

A magyar-osztrák-olasz gazdasági 
összefogás körüli diplomáciai és sajtó- 

vitába ujra erőteljesen keveredett bele 

a Habsburg-ház restaurálásának a kér- 
dése. A hirt a francia lapok röppentették 

fel abban a formában, hogy Ottó már is 

készen áll arra, hogy azonnal Béesbe 

utazzék. A francia lapok, amelyek rész- 

ben bécsi, részben londoni megbizható 

forrásokra utalgatnak, hangsulyozták 

azt is, hogy a mai ausztriai uralmi rend- 

szer nagyon kedvez a Habsburgoknak, 

a Heimwehr világosan a császári ház 

ujbóli trónraültetése mellett van s egé- 

szen valószinü, hogy ez is beletartozik 

abba a politikai célkitüzésbe, amely mö- 

felháborodáss 

gött Mussolini áll s amelynek végső cél- 
ja az olasz-magyar-osztrák politikai 
összefogás. 
A fÍrancia lapok természetesen a kellő 

tiltakoztak a terv ellen. 
Felszólitották a kormányt, hogy hala- 
déktalanul lépjen közbe s kövessen el 

mindent a terv meggátlása érdekében, 

hiszen Ottó trónraültetése egyet jelent- 
het a háboru kitörésével, mert bizonyos 
az, hogy a kisantant államok nem marad- 

nak tétlen egy ilyen politikai sakkhuzás 
esetén. 
Megállapitja azután a francia sajtó, 

hogy a kisantant államok ebben a kér- 

désben feltétlenül számithatnak Francia- 
ország segitségére. 

BPertinax leltünésíkeltő megállapitásai 

A leghiresebb francia külpolitikai ri- 

porter, Pertinax is beleszólt a Habsburg- 

restauráció kérdésébe. Ezuttal nem fej- 

tegetést ir, hanem inkább leleplező ada- 
tokat tár fel. Mindenekelőtt megállapit- 

ja, hogy Ottó trónraültetésének a szán- 

déka Ölaszországból indult ki. Több for- 

rásra is hivatkozik megállapitása alátá- 
masztására. 

Aztán megállapitja azt is, hogy Ausz- 

tria pár hónappal ezelőtt egészen más 

uton indult el. Dollfuss már készen ál- 
lott arra, hogy megkösse az egyezséget 

Hitlerrel. Az előzetes tárgyalásokat be 
is fejezték s abban állapodtak meg, hogy 
a kancellár Habicht lesz, a kormányban 
pedig a hadügyi és a belügyi tárcát a 
pemzetiszocialisták kapják meg. 

A tervet, amely már egészen készen 
volt, s csak a megvalósitásra várt, Fey 
alkancellár hiusitotta meg a Heimwehr 
segitségével. A Heimwehr már régebben 
tartotta az összeköttetést Mussolinivel s 
igy Fey fellépésével uj irányt tudott 
szabni az osztrák politikának. Mussolini 
vállalkozott arra, hogy megmenti Ausz- 
tria függetlenségét, de csak abban az 
esetben, ha Ausztria is vállalja azokat a 
külpolitiki célkitüzéseket, amelyekre 
Mussolini olyan nagy sulyt helyez. 

Franciaországnak természetesen ked- 
vezően jött, hogy Mussolini közbelépése 
elháritotta Ausztria feje felől a hitler- 
izmust. Ez azonban még nem jelenti azt, 
hogy Franciaországnak most már minden 
kedves, amit Mussolini akar. A Habs- 
burg-restauráció például nem kedves 
és Franciaországnak elég ereje van ah- 
boz, hogy ezt meg is hiusitsa. Elméleti- 
leg amint ezt néhany Íranis lap meg is 
állapitotta, semmiféle nemzetközi szer- 
ződés nem tiltotta meg Ausztriának és 
Magyarországnak a Habsburgok vissza- 
hivását. Ez a tiltó határozat, vagy in- 
kább egyezmény 1921-ben a párisi nagy- 
követi tanácson született meg. A nagy- 

követi tanács határozata megváltoztat- 

ható, ha a megállapodást aláiró négy 

nagyhatalom közül valamelyik ragaszko- 

dik a megváltoztatásához. Mussolini ta- 
lán erre számit. 

- Csakhogy - fejtegeti tovább Perti- 

nax, - a megállapodás megváltoztatása 
még nem jelenti azt, hogy a Habsburgok 
akár a régi monarchiát, akár pedig a ré- 
gi Ausztriát külön megszerezhetnék 
maguknak. Olaszországnak tudnia kell, 
hogy Franciaország nem egyezhetik bele 
a középeurópai kérdés ilyen irányu meg- 
oldásába. A Titulescu-féle nyilatkozatot 

sem szabad figyelmen kivül hagyni. A 
román külügyminiszter kijelentette, hogy 

a restaurációs szándék keresztülyitelé- 
nek első jelére a kisantant államok 
nyomban mozgósitanak. Ebben aztán 
egyetért mind a három kisautant állam. 
És egyetért Fraciaország is. Bármit is 
főzött ki tehát Mussolini és bármilyen 
riasztó hirek is érkezzenek Ottóval kap- 
csolatban, Franciaország nyugodt lehet. 
Ebben a kérdésben váratlan fordulat 
nem érheti Franciaországot. A Habsbur- 
gok restaurálása egyet jelent a lehetet- 
lenséggel. 

Érdekes a Temps álláspontja is. 

Lehetséges, irja a lap, hogy a restau- 
ráció véget vetne a hitlerista izgatás- 
nak, kérdés azonban, hogy más irány- 
ban használna-e. Ez a gyors és gyökeres 
rendszerváltozás csak fokozhatná azo- 
kat a gazdasági bajokat, amelyek jelen- 
leg is vannak Ausztriában és Magyaror- 
szágon. Politikai szempontból viszont 
teljesen lehetetlen, sőt képtelen a gon- 
dolat. A restaurációról csak valamennyi 
érdekelt hatalom hozzájárulása esetén 
lehetne szó. Csehország mindenesetre 
nagyon ellenzi s nem rajonganak érte a 
többi kisantant államok sem. 

Az Itransigeant ugy véli, hogy a per- 
szonális unió Ausztria és Magyarország 
] .. ött 

pzelhető. bár a magyarok 

aligha nyugodnának bele abba, hogy 
Dollfuss vezesse őket. 

Két cáfolat 

A párisi lapok hireinek hatása alatt 
aztán szerdán délelőtt két cáfolat jelent 

meg az osztrák és a külföldi lapokban. 

Bécsbe menni. Ilyen komoly időkben 
nem engedné meg a lelkiismerete, hogy 
hazája belső békéjét veszélyeztesse. - 
Azok a hirek, amelyek azt mondják, 
hogy ő Bécsbe készül, komolytalanok s 
nincs egyéb alapjuk, mint az a nyugta- 
lanság, amely most erőt vett a külföldi 
államokon. 

A másik cáfolatot a Baselben élő Jenő 
főherceg környezetéből adták ki. Ez a 

világsajtó nem tudott arról, hogy Jenő 
főherceget valaki, vagy valakik Miklas 
elnök helyébe akarják ültetni a szövet- 
ségi elnöki székbe. Most kiderült, hogy 
erről is volt valami szó. mert a fő- 
herceg köréből kijelentik, hogy a hirek 
alaptalanok, a főherceg évek óta magá- 

- Székelési zavarok, bélgörcs, puffadt- 
ság, gyomorszédülés, izgalmi állapotok, szivide- 
gesség, félelemérzés, bódultság és általános rosz- 
szullet esetén a természetes „Feremc Jözsef 
keserűviz a gyomor és bélcsatorna tartalmát gyor- 
san és fájdalomnélkül kiüriti, a vérkeringést elő- 
mozdítja s tartós megkönnyebbülést szerez Ko- 
runk legkiválóbb orvosai a Ferenc József 
vizet ugy férfiaknál, mint nőknél és gyermekeknél, 
teljes eredménnyel alkalmazzák. 

nosan él s előrehaladott koránáll fogva 
semmi kedve nincs terhes állásokat vál- 
lalni. 

SUVICH LONDONBA IS ELLÁTOGAT 

A Neuer Wiener Tageblatt közli, hogy aagol 

pelitikai körök várják Suvich külügyi állam- 

titkár hivatalos londoni látogatását. Ez a láto- 

gatás a Mussolini -Gömbös-Dollfuss találkozó 

után lesz. Ugy látszik, hogy Mussolini a sze- 

mélyes találkozások nagyon bevált módszerét 

tovább is alkalmazni kivánja. 

A budapesti Magyarság cimü lap értesülése 

szerint rövidesen utnak indul ujra Bethlen Ist- 

ván volt magyar minisztetelnök is. Bethlen ut 

baejti Rómát is és tanácskozik Mussolinivel 

még a március 22-iki hármas találkozó előtt. 

A volt magyar miniszterelnök utjának ter 

mészetesen ezuttal sem lesz hivatalos jellege 

magyarországi politikai körökben mégis vára 

kozásokat füznek hozzá, mert Bethlen a háron 

ország gazdasági közeledését célzó tárgyaláso 

kon több izben résztvett már, sőt Suvich-csa' 

His többezör találkozott 

Az egyiket várni lehetett: Ottó nyilatko- 
zott, kijelentve, hogy eszébe sem jutott 

cáfolat már meglepőbb, váratlanabb. A' 



4. oldal IB.. 

Miért és kinek az intézkedésére 
maradt el a temesvári és nagy- 

szenimiklósi Bartók-ünnepély? 
Bráiloiu tanár, a Román Zeneszerzők Egyesületének titkára, 
Popescu-Necsesii kultuszminisztet 

Nyilatkoznak: 

Bariók Béla, 

A nagy magyar zenetudós és müvész bukaresti ünneplése 

Bukarest, március 1. 
Egy hétég Bartók-lázban uszott a román fő- 

város. A falak teli óriási plakátokkal: 
- Francianyelvü előadás a népzenéről az 

akadémia termeiben - tartja: Bela Bartók. a 
remán népzene nagy kutatója.... 
- Ritka zenei élvezet: Bela Bartók, a világ- 

hirü müvész és zeneszerző zongorahangvorse- 
nye... 
A bukaresti rádió programjaiban kiemelkedő 

helyen: 
- Bela Bartók, a román akadémia tagjának 

zongorahangversenye... 
Az összes fővárosi román lapok oldalakat 

irnak a magyar, román és szláv népzene nagy 
kutatójáról. 
A „Neamul Románesc"-ban olvastam 

vezércikket Jorga Miklós tollából: 
-... egy komoly tudós, aki belátja, hogy 

faján kivül más nép fiainak is van kulturá- 
juk, amellyel érdemes behatóbban foglalkoz- 
ni. Örvendetes és hazánk kisebbségi életében 
különös fontossággal bir, hogy midőn a szá- 
szok Németországból azt a parancsot kapják, 
hogy tartózkodjanak minden közeledéstől, 
a magyarok részéről ilyen lépések történ- 
nek... 
Három nappal a hangverseny és az előadás 

előtt sem az egyikre, sem a másikra nem le- 
hetett egyetlen állójegyet sem kapni. A terem 
mindakétszer zsufolásig megtelt Bukarest szel- 
lemi és társadalmi elitjével. 

Szerdán este a fővárosi rádiósok meggyó- 
gyultak „külföldi utazási mániájukból és 
mindenki a bukaresti állomást kapcsolta, mert 
az ottani studióban Bela Bartók zongorázott 
saját szerzeményeiből. 
Igy ünnepelte Bukarest a világhirü budapes- 

ti zeneszerzőt, akinek oly sokat köszönhet a 
román zene. 
És közben Bartók Béla szükebb hazájából, 

erdélyi szülőföldjéről azt a hirt hozzák, hogy 
betiltották a tiszteletére rendezett temesvári 
és nagyszentmiklósi ünnepségeket. Nagyszent- 
miklósi szülőházán a Román zZeneszerzők 
Egyesülete és a Temesvári Filharmónikus Tár- 
saság emléktáblát akart felállitani hálául 
azokért a halhatatlan érdemekért, amiket Bar- 
tók Béla szerzett a román népzene körül. És 
ezt az emléktáblát most állitólag egy raktár- 
ban lepi a por. 

Brediceanu Tiberiu, brassói román zene- 
szerző az egyesületen belül soviniszta hango- 
kat ütött meg és feljelentést intézett a kul- 
tuszminisztériumhoz Bartók ellen. Erre aztán 
Bukarestből telefonon lefujták az egész temes- 
vári és nagyszentmiklósi programot. 

Igy az erdélyi hirek. 
De szólaljanak meg az érdekeltek! 
Brailoiu, zeneakadémiai tanár urat, a Ro- 

mán Zeneszerzők Egyesületének titkárát kere- 
sem az egyesület helyiségében. 
- Milyen ügyben? 
- Bartók Bélával kapcsolatban... 
- A tanár ur később jón, de aldig talán 

magával Bartók urral.. 
Dolgozik egy nagy zongorateremben, tell 

kottákkal és fonográfhengerrel. Előt.e egy fo- 
nográf rikácsol. Nyers hangon, parasztok által 
énekelt román népdalokat ad vissza. Bartók 
ujból s ujból a tekercs elejére inditja vissza 
a szerkezetet és közben szorgalmasan kottáz- 
za az egyes részeket. Nagyon elmélyült mun- 
kájában. Az „asszisztense" figyelmezteti jelen 
létemre 
Az erősen őszülő fejet, ugyszólván gyereke- 

sen lágy arcvonások és majdnem naivul ka. 
cagó szemek fiatalitják. 
- .. Kérem, csak ne kérdezzen román- 

magyar kulturkapcsolatokról meg ilyesmiről, 
mert félek, hogy politika keveredik belé, ami- 
től Isten ments. Én megmaradok a saját szak- 
mámnál, a zenénél. Tovább is annak csodála- 
tos rejtelmeire akarok rávilágitani a művészet 
és a tudomány szemszögéből. 

róla 

mán népzene" cimmel. Most is csupán román 
zenei tanulmányai céljából jött Bukarestbe. A 

A mester munkaközben 

got, akkor visszajövök Óromániába, kezembe 
veszem a vándorbotot és elindulok helyszini 
tanulmányutra. 
- Most először van Bukarestben? 
- Nem. 1924-ben, a Román Zeneszerzők 

Egyesületének alakitásával kapcsolatban már 
adtam itt egy hangversenyt. 
- Mik az impressziói Bukarestről? 
- A leglelkesebb és leghálásabb publikum. 

Mindenütt, hivatalos helyeken is a legszivélye- 
sebben fogadtak. Csak azt sajnálom, hogy más 
alkalomra kellett elhalasztanom a temesvári 

hangversenyemet... 
Mea culpa! 

Itt életem legnagyobb tapintatlanságát kőö- 

BARTÓK BÉLA. 

vettem el, amit sohasem fogok megbocsátani 
magamnak. 

Odaadtam Bartók Bélának a temesvári és 
nagyszentmiklósi ünnepségek betiltásáról szó- 
ló cikket. 
A körülöttünk álló román Bartók-imádók 

kétségbeesetten intettek, de már késő volt. 
Bartók már falta a betüket és én feltettem a 
kérdést: 
- Hogy is áll, kérem, ez az ügy? 
Siri csend. Lesütött fejjel álljuk körül a mes- 

tert. Végre megszólal: 
- Szóval igy. Én erről nem tudtam. Nekem 

azt mondták, hogy technikai akadályok miatt 
halasztották el az egészet. Hát akkor ne tőlem 
kérjen felvilágositást, aki kevesebbet tudok, 
mint a sajtó, hanem kutassa, mi történt a ku- 
lisszák mögött? 

BEucsuzunk. 
Szégyenkezve haladok a román müvészek 

sorfala között, ahol oly tapintatosan akarták 
megkimélni a nagy Bartókot a keserü csaló- 
dásától. 

Mielőtt elhagyom az épületet, 
Bráiloiu tanárral. 
Meginterjuvolom: 

-.- Bartók Béla bőven kiérdemelte a román 
nemzet háláját. Már csak azért a két hatalmas 
tanulmányért is, amit a román népzenéről irt 
és amely uttörő volt a román zenei tudomány- 
ban. Az első 1913-ban jelent meg a román 
akadémia kiadásában, „A bihari román nép- 
zene" cimen. A második tiz évvel később je- 
lent meg, német nyelven: „A máramarosi ro- 

találkozom 

idejüleg. Most az óromániai, bukovinai és 

temesvár ak közben kaptak az alkalmon és 
meghivták oda is. A temesvári városi szimfó- 
nikus zenekarral egyetemben méltó ünnepsé- 
gek között emléktáblát akartunk felállitani 
nagyszentmiklósi szülőházán... 
- És miért maradt el mindez? 
- Hivatalos magyarázata ez... 
Egy levelet mutat a temesvári polgármes- 

tertől, amelyben tudomására hozzák, hogy a 
zenekar több tagja, köztük Urleteanu karnagy 
is lemondott és ezért a tervezett hangversenyt 
bizonytalan időre elhalasztották. Persze, egy- 
előre elmaradnak a többi ezzel kapcsolatos 

Mest is azért jöttem Bukarestbe, hogy foly- 
tassam tanulmányaimat a rendkivül gazdag 
és értékes román népzenéről. 

Eddig évtizedeken keresztül számtalan kisobb- 
nagyobb tanulmányomban csak az erdélyi ro- 
mán népzenével foglalkoztam a magyarral egy- 

besszarábiai népzenével akarok megismerked- 
ni. Nagyon bálás vagyok a Román Zeneszer- 
zők Egyesületének a töbhszáz hengeren ren- 
delkezésemre bocsátott óriási anyagért.... 
- Ujabb mü lesz ebből? 
- Egyelőre csak saját tudásszomjamat elá- ünnepségek is. 

gitem ki. Majd ha a most készitett kották - De mi van az egyesületen belüli inciden alapián alaposan áttanulmányatam, a- anya- I gsa' ás Brediceanu Bartók-ellenes feljelentésé- 

vel? 
- Ez sajnálatos belügyünk, amelyről egyelő- 

re nem nyilatkozhatom. De a legrövidebb 
időn belül tisztázni fogjuk.... És le fogjuk 
mosni ezt a szégyenfoltot... Akkor majd hi- 
vatalos nyilatkozatot teszünk közzé.... És 
mégiscsak megtartjuk a bánsági Bartók-ün- 
nepélysorozatot. 
- Állitólag a kultuszminisztériumból tele- 

fonon rendelték le az egészet. Mégis, hogy 
történhetett ez?... 

Felhivja a kultuszminisztériumot. 
- Halló!... Kérem Popescu-Necsesti állam- 

titkár urat... 
- Halló, miniszter ur... 
-... Tanár ur, mi ilyen rendeletet nem ad- 

tunk ki. 
-lIátja, uram, itt egész furcsa dolgok tör- 
ténhettek. De ime, a bizonyiték, hogy nem Bu- 
kerestből, hanem Erdélyből indultak ki az in- 
trikák. 
És tényleg... Bukarest ünnepelt, a feljelen- 

tést az erdélyi Brediceanu tette, a miniszter 
tagadja a betiltó rendeletet... 
Ugy látszik, hogy Erdélyben nagyobb a so0- 

vinizmus, mint Bukarestben. 
Huszár Emil 

Einye, einye polóármester ur! 

Furcsa kavarodás a nagyszalontai 
mintagazdaság és annak infézője körül 

Nagyszalonta, március 1 

Nagyszalonta városi tanácsa is kimon- 
dotta a mai idők legfontosabb tételét: ta- 
karékoskodni kell. A határozat végre- 
hajtása érdekében ujabb határozat szü- 
letett, amely már azt mondta ki, hogy 
csökkenteni kell a tüzoltók, a szolgasze- 
mélyzet és a gazdasági cselédek bérét, 
mert cgyábkónt sehogyan sem lehet 
egyensulyba hozni a 20 millióra rugó 
költségvetést. Ez ujabb határozat értel- 
mében az „alantas városi közegek" érte- 
sitést kaptak, hogy a városi tanács csök- 
kenteni fogja javadalmazásukat s akinek 
az ellen kilogása van, az április elsejé- 
vel mehet, ahová akar. 

Az „alantas közegek" elkeseredése 
érthető volt. Egyben azonban - egyelő- 
re lagalább - korai is. Amikor ugyanis 
a városi tanácsosok kezdették megvizs- 
gálni az egyes tételeket, megdöbbenve 
fapasztalták 
alantas alkalmazottaknál", igazán nincs 

hol csökkenteni. Valamit azonban mégis 
csak tenni kell. Tették tehát azt, hogy a 
gazdasági cselédek természetbeni java- 
dalmazását szállitották le. A jövőben 
két hold helyett csak egyet adnak s két 
jószág helyett is csak egyet engedélyez- 
nek. Ez ugyan nem nagyon billenti hely- 
re a városi költségvetés egyensulyát, vi- 
szont nagyon alkalmas annak a kifejezé- 
sére, hogy a városi tanács nagyon elége- 
detlen a város mintagazdaságának gaz- 
dálkodásával. 

A baj ugyanis tulajdonképpen ezzel 
az ezer holdas mintagazdasággal van, a 
mely nem hoz semmit a város konyhá- 
jára, ellenben minden évben jelentős 
pénzt emészt fel., 

A mintagazdaság főintézője Deutschek 
Antal. A főintéző és mintagazdaság ed- 
dig már egy egész vagyont emésztett fel. 
A város szabadulni is szeretne a minta- 
gazdaságtól és Deutschek Antaltól is, 
azonban sehogy sem tud. A mintagazda- 
ság még kiadható volna bérbe, ugyanez 
azonban már nem tehető meg a főintéző- 

Olyan bérlő ugyanis, aki Deutschek 
Antalt is bérbevenné, igazán nem 
akad. 

Igaz, el is lehetne bocsátani ezt a Deut- 
schek Antalt, aki igazán előkelő fogaton 
reperezentálja' a hajduváros mintagaz- 
daságát. Ehhez azonban igen nagy bátor- ság kellene, mert a főintézőt, Popoviciu Radu volt polgármester, Deutschek veje 

Az ő fizetése is tulhaladja a havi 15 eze! 

, hogy itt aztán, ezeknél az 

i " .. ; szocialista pártvezetőség összes cta 

1934. március 2. 

FÁJDALMA 
KÖSZVÉNY. 
REUMA 

EN AKNÉ, HERPESZ 
EGZEMA, GÖRCSÉR, 
TÁLYOG, FLÉBIT. 

Asszonyok akiket 
vérük kinoz 

fájdalom az artritikus tulajdonsá É 
fáj 

A 
fajdaimak, idegfájdalom, a köszvény kinjat it a reuma gyötrelmei, a testi és lelki ] amelyet előidéz a bőrbaj, a görcsér borzalmat 
valamint a fébit és tályog okoza 
szenvedések, a nők havibajos fájdalmai, valósá at pokollá teszik az életet. De az artritizmus véán legyőztük a RICHELET VERTISZTITÓ, a se 1s rissltő módszere jáltal, amelyet a vilá; legvá. ogato orvosi tekintélyei irna 1 

ezéteneLeT VE ó RTISZTITŐ legyő 
kutabb fájdalmakat. Beheggesztía1 pt 
eltűünteti még a nyomát a bőrbete égnek , 
megszabaditja a szervezetet a legvesze elmesebb 
fertőző elemektől, melyek megmérgezik. 

na 

Minden üveghez ismertető köni 
Kaphatló gy 1 
toires L. RICHELET din Sedan, 6. Rus Belfort, Bayonne 
Erancisorszá 1. Romániai vezérképviselő: Jules DILLAN 
ukarest, 4. Strada Pitar Mos. , 

iyvecsxet mell k 
zertárakban és drogériákban. Ten. 

1 

varrta a város nyakába. Popoviciuval pe- 
dig nem olyan egyszerü kikezdeni. 
A tanács és a polgármester természe. 

tesen mérges. Különösen a polgármester 

lejt, már pedig a folytonos ráfizetés ide 
jén kellemetlen dolog az, ha mindunta- 
lan az ember szemére hányják a nagy 
városi jövedelmet. Jó volna, ha valaho. 
gyan meg lehetne oldani annak a minta- 
gazdaságnak az ügyét, miután azonban 
ezt nehéz és miután a polgármesterne 
is nagyon fontos a havi 15 darab ezres 
egész dühe „az alantas személyzet ellenő 
irányul. Az „alantas személyzet csak 
elkeseredhetik, veszedelmet nem jelent 
Akkor sem, ha a polgármester a tanács 
üléseken nagyon mérgesen fakad ki a1 
ellen, hog vannak az „alantas személy: 
zetben olyanok, akik havi 1400-1600 
lejt kapnak. Ennyi nem jár nekik még 
akkor sem, ha tiz éve is vannak már a 
város szolgálatában. 

Ejnye, ejnye, polgármester ur! ) 

Hazaárulásért logják 
pörbe az osztrák szocdem 

vezéreket 
Bécs, március 1. 

A bécsi kormánysajtó közli, hosy 
r 

tatásban levő tagjait biróság elé állitják 
hazaárulás cimén. A vizsgálat S50 

ugyanis megállapitották, hogy a pá
riv 

s vette zetőség letartóztatottjai, ha nem i éz 
részt a felkelésben, de tudtak róla s 

előkészitéshez közük volt. 



HIREK 
Szerencsés számok 

Bukarest, március 1. 

Az osztálysorsjáték ötödik osztályának 
I 

api huzási napján a következő na- 
egi já 
vobb nyereményeket huzták ki: 

50 ezer lejt: 14.306, 29.248, 67.887. 
20 ezer lejt: 7857, 70578, 74207, 37300, 
76040. 

b7és zer lejt: 19775, 9489, 70718, 17252, 
pi93, 24631, 42340, 56360, 46819. 
FKihuztak továbbá nagyszámu kisebb 

Repülőgéppel szállitották 
Oroszországba a berlini 
gyujtogatási pör felmentett 

vádlottjait 
Moszkova, március 1. 

Dimitroff, Taneff és Popoff, a lipcsei 

agy per három bolgár vádlottja, akiket 

birodalmi főtörvényszék felmentett a 

birodalmi gyülés palotája felgyujtásának 

ádja alól, miután kiadatási eljárásuk- 

minden formaságát elintézték Berlin 

§s Moszkva között, kedden elhagyták a 
Eutozációs tábort és repülőgépen Mosz- 
pába utaztak. 

A három bolgár kommunista repülőgé- 
e este érkezett meg a moszkvai repülő- 
érre, ahol a nevezetes utasokat, akik he- 

ma leken keresztül állottak a világ érdeklő- 

lésének középpontjában, nagy innepé- 

vességgel fogadták. 
A nagy per három bolgár vádlottja 
özül Dimitroff az, akit Moszkvában a 

egnagyobb tiszteletben tartanak. Róla 

vemcsak utcát neveztek el, hanem rövide- 

1 n valamelyik orosz egyetemre nevezik 

Eáoak 

Nagvváradi piaci árak 
! Nagyoárad, március 1. 

sze Buza 370-390, zab 200-210, rozs 230-- 
ter 0, árpa 190-200, csöves tengeri 80-90, 
* orzsolt tengeri 130-180, lucerna 35-40, 
e széna 50-60, szalma 30-35 lej métermá- 
agy msánként. ; 

ho. Kövér sertés kilogramja 19-22 lej. 

kebélyezvi * " e [ 

bel Az uj bélyegtörvény intézkedései 

Bukarest, március 1. 
Közlünk néhány fontos részletet az uj 

bélyegilletéktörvényből: 
Az állateladási igazolványok bélyegil- 
etéke 3 lejről 2 lejre, illetve 7 lejről 5 

kire szállt le. 
A kérvénybélyeget leszállitották 11 lej- 
ől 9 lejre. 
Leszállitották a vállalatok egyesülését 
Érintő illetékeket. A részvénytársaságok 
ötvényeinek illetéke 0.70 százalékról 
D.30 százalékra szállt le, a tőkeapportok 
dója 1.40 százalékról 1 százalékra. 

1 

könnyitésére az engedményezések és visz- 

030 százalékra csökkentették. 

kez IDŐJELENTÉS. A budanpesti időjá- 

.. 

időjárás általában megenyhült. Változó 
elhőzet mellett, sok helyen eső, élénk 
mélfuvással, nyugaton erős nappali fel- 
melegedés várható. 
a a- Egyetla magyarnak sem szabad 
'nyérbe juini? Csikszeredáról jelentik: 
4 csikrákosi comán nyelvü állami isko- 
loz Ádám Margit tanitónőt nevezte ki 

gközoktatásügyi miniszter, felekezeti 
anitóképezdei oklevéllel. Szabálysze- 
Tüen el is foglalta az álllását, A kineve- 
ksről természetszerüleg a csikmegyei ál- 
enl tanitók egyesülete is tudomást szer- 
ba t. Nem lettek volna következetesek 
: magukhoz a kulturzóna vezérei, ha ezt 
etnevezést szó nélkül hagyják Nem is 
agyták. A magyarul egy szót sem tudó 
itók, akk románul egyáltalán nem 
z zélő székely gyermekeket „oktatnak 
álemi ismeretekre, elkeseredetten kel- 

Tognak, ] őt felel ! Enak, hogy egy magyar nőt felekezeti okla m 08 
k evéllel neveztek ki. filtakoznak, 
AY ez nem mehet igy. Vehemens ál- 

18 . / , . 2 

keotjukról értesitették) 
is s most várják az eredményt. 

A hitelező és adós közti ügyletek meg- 

zavásárlások illetékét 0.70 százalékról 

táskutató intézet jelentése szerint az 

- Gyujtogatás szerelmi bosszuból. 
Déváról jelentik: A Déva melletti Balo- 
mir községben érdekes szerelmi viszály- 
kodás tört ki, amelynek utolsó felvonása 
most játszódott le a dévai törvényszék 
előtt. Bancea Márta elszerette Iszpaz 
Petrut a feleségétől. A feleség erélyesen 
kérdőre vonta a csábitót, aki akkor igé- 
retet is tett, hogy abbahagyja a további 
csábitást. Ennek ellenére egy alkalom- 
mal légyotton érte a szerelmeseket Isz- 
pázné. A rászedett asszony bosszut for- 
ralt. Bancea Mária bement Szászvárosra 
s ezalatt az Iszpáz felesége felgyujtotta 
a házát, amelybe két gyermek is be volt 
zárva. A falusiak a gyermekeket kimen- 
tették, azonban a ház porig égett. A dé- 
vai törvényszék Iszpáznét gyujtogatás 
miatt 1 évi fogházra itélte, amiből 3 hó- 
napot a vizsgálati fogsággal kitöltöttnek 
vett. 

............ 

- Előzetes letartóztatásba helyezték a 

jelentik: Megirtuk, hogy a gyergyőó- 
szentmiklósi rendőrsé közbejöttével 
egyik gyer őszentmiklési csendőrörs 
tettenérte Edelstein Márk gyergyőszent- 
miklósi kereskedőt, amint hazai gyárt- 
mányu cigarettapapirost árusitott enge- 
dély nélkül. Személyes motozás során 
00 csomag papirt találtak nála. A fenn- 
álló törvények szerint 45 ezer le; birsá- 
got szabtak ki rá, amit nem tudott azon- 
nal kifizetni s igy a csikszeredai ügvész- 
ségre kisérték, ahol letartóztatásba he- 
lyezték. A kereskedő váltig azt hangoz- 
tatja, hogy nem követett el kihágást. Ő 
a pipás emberektől vásárolta össze a szá- 
mukra használhatatlan cigarettapapiro- 
kat, melyeket azok a pipadohányal 
vettek. A védekezés ellenére ügye tisz- 
tázásáig fogva marad. 

ABLAK 

Oload a hó, az ember orrát tapaszi szagok ütik meg. A viz patakokban csör- 
gedezik az utcán, az emberek vigan trapickálnak térdig a sárban. Az autók végig 
spriccelik a hosszu télben elnyütt kabátokat, mintha halottat szentelnének temetés 
előtt. 

A nők kicsapták fejükből a kalapjukat, elég polt a paksi, titkos oldalpillantá- 
sokból. Tapasszal nyiltan fognak oldaltpillantani. A férfiak szemmelláthatóan 

méltányolják a tapvaszi „forradalmat". Rikkancsgyerekek belekötnek a rendőrbe, a 
rendőr kiabál, csapkod, az emberek megállnak, nézik, nevetnek. A „Stop' ott áll 
az utkeresztezésnél, elfelejt jobbra fordulni, a kocsik, autók derüsen egymásnak 
tántorognak. Ma nincs harag, nincs káromkodás, ma süt először a nap. Hiába, 
valami kis közünk még mindig pan a lermészethez. Még mindig, mindenek ellenére 
hat ránk ez a csecsemő tapaszi napsütés. Ujból kezdünk remélni, pvárni. Valamire 
készülünk, oalami erősen fesziti életkedoünket és - ellenállhatatlanul röhögni 

... 

- Szigoru vizsgálatot vezettek be há- 
rom csendőrörs ellen. Csikszeredáról je- 
lentik: Az utóbbi hetekben történt soro- 
zatos csendőrségi „legénykedések" ügyé- 
ben Rádulescu csikszeredai csendőr- 
szárnyparancsnok szigoru vizsgálatot 
vezetett be a csikszentgyörgyi, csikszent- 
mártoni és csikkarcfalvi örsökön. Ezzel 
kapcsolatosan kijelentette, hogy ameny- 
ben az örsök ellen érkezett feljelentések 
bebizonyosodnak, szigoru és példás bün- 
tetést alkalmaz a bünösökkel szemben. 

- Egy magyar dalárda jubiieuma. 
Marosvásárhelvi tudósitónk jelenti: 
Bonvha kisküküllőmegyei község legje- 
lentősebb magyar kulturális egyesülete 
a bonyhai református dalárda, most ün- 
nepelte fennállásának tizéves évforduló- 
ját. A jubiláris ünnepségen a bonyhai 
református dalárdán kivül a kóőród- 
szentmártoni és héderfájai református 
dalárdák is résztvettek. Az ünnepsége- 
ken a dalárdák hangversenyét Szalma 
István kántor vezényelte. 

- Nagybányán állitják össze a hami- 
sitóő utlevélügynök üzletfeleinek névso- 
rát. Szatmárról jelentik: Megirtuk annak 
idején, hogy Simon Áron nagybányai ut- 
levélügynököt a rendőrség utlevélhami- 
sitás miatt letartóztatta. Kiderült, hogy 
Simon egy sereg nagybányainak hamis 
utlevelet szerzett. Most a szatmári 
ügyészség vezetője és dr. Hánza Eugen 
vizsgálóbiró a letartóztatásban lévő Si- 
monnal együtt kiszállnak Nagybányára, 
hogy a helyszinen állitsák össze Simon 
„üzletfeleinek" nevét, akik ellen az utle- 
véltörvény értelmében szintén eljárás 
indul. Az érdekeltek körében Nagybá- 
nyán nagy a riadalom. 
- Vakmerő betörés Érmihályfalván. 

Tudósitónk jelenti: Vakmerő betörés 
történt szerdán éjjel Ermihályfalván. 
ddig még imeretlen tettesek behatoltak 

a Mihelfi és Kondel cég helyiségébe, a 
honnan 40 ezer lejt vittek el. Az üzlet 
ajtóját álkulccsal kinyitották, felfeszi- 
tették a pénztárszekrényt, amelyben sok 
pénzt sejtettek, de nyoma sem volt a 
énznek. Innen a szomszédos szobába 
atoltak be, ahol feltörték a szekrénye- 

ket. Egyik szekrényben sikerült megta- 
lálniok azt a 40 ezer lejt, melyet egyik 
utazó aznap este adott át a cég tulajdo- 
nosának. 

TAVASZI ÉS NYÁRI divatlapok igen 
nagy választékban vannak a Brassói Lapok 
könyvosztályában. 

kell a szembejönbő ur krumpli-orrán. A tapasz ellensége a jólnepeltségnek. 

- Minden átmenet nélkül beállott az 
olvadás Csikban is. Csikszeredáról jelen- 
tik: Az utóbbi napok hóviharai után, 
melyek sok helyen elzárták a forgalmat, 
minden átmenet nélkül gyors fölmelege- 
dés következett s igy beállott a rohamos 
hóolvadás. Szerencse, hogy késő délután- 
tól kora délelőttig elég hüvös van s igy 
egyelőre, bármily vastag is a hóréteg a 
havasokon, nem fenyeget árvizveszély, 
hacsak éjjel is nem állandósul az olva- 

Kutba esett egy gyermek, Marosvá- 
sárhelyi tudósitópk jelenti: Borzalmas 
szerencsétlenség történt egy marosme- 
gyei községben. Moldován János felső- 
oroszi ötéves kisfiu szülei távollétében 
először házuk udvarán játszadozott, 
majd a nyitutt kut párkányára mászott 
fel és egy óvatlan pillanatban a vizbe 
zuhant és megfulladt. Szülei csak pár 
óra multán jöttek haza és már csak a 
vermek hulláját tudták kihalászni a 

Eütbel A tragédiáért senkit sem terhel 
felelősség. 
- Elégett a halott a ravatalon. Szat- 

mári tudósitónk jelenti: Szamosdob köz- 
ségben néhány nap előtt végelgyengü- 
lésben meghalt Zimán György hetven- 
éves gazdálkodó. A halottat megmosdat- 
ták, ünnepi ruhába öltöztették és görög- 
katolikus szokás szerint összekulcsolt ke- 
zeibe egy hatalmas égő viaszgyertyát 
tfettek. Ezután Zimánné elment a paphoz, 
hogy a temetés részleteit megbeszélje. A 
lakásban csak kisebbik leánya maradt, 
aki, mivel a halottal félt egy szobában 
maradni, a másik szobában várta édes- 
anyja hazatérését. Időközben a gyertya 
csonkig leégett és a láng belekapott Zi- 
mán ruhájába. A ravatal pillanatok alatt 
lángban állott. A szomszéd szobában lé- 
vő leány csak az égett hus és zsir szagá- 

sikoltozásával felverte a szomszédokat, 
akik a tüzet eloltották. A megszenesedett 
csontokat még aznap délután uj kopor- 
sóba rakták és elföldelték. 
- Agyonrugta a ló. Marosvásárhelyi 

tudósitónk jelenti: Székelyhódos köz- 
ségben megrenditő módon fejezte be éle- 
tét egy szolgalegény. Gálfi András fiatal 
szolga, aki Szabó András földbirtokosnál 
volt alkalmazásban, tegnap be akarta lo- 
vát fogni a szekérbe. A ló egyszerre 
csak megbokrosodott és oly szerencsétle- 
nül rugta meg a fiatal legényt, hogy az 
sulyos belső sérülései következtében a 
helyszinen meghalt. Az ügyészség meg- 
adta a temetési engedélyt. 

cigarettapapirok miatt. Csikszeredáról 

ra lett figyelmes. Berohant a szobába és 

ki a kinevezés ellen. Nagyban hábo- 

felettesei- I 

„ELITE" 
kávébászait és éltermet 
átvettük. - Kitűzött célunk: az 

uri közönségnek OICsón 
kellemes szórakozást nyujtani! 

ATON NYIUNK! 
; É 

i 

Gyermekeknel 

több eröre van szüksé- 
gük, mint a felnötteknek 

Miérr? 
e I) a mindenapi élethez, az Isko- 

lához, a játékhoz; 

e 2) hogy nöjjenek és fejlödjenek. 

H. a gyermekeknek nincs elegendő 

erejük, a növés lassu, a fejlődés abnor- 

mális, gyöngék, sápadtak, betegesek 

maradnak, később pedig a következ- 

mények katasztrofálisak lehetnek. Intel- 

ligens anyák az Ovomaltine 

segitségéhez folyamodnak - 

ehhez a csodálatos 

svájci készitményhez, 

mert az a legkitünöbb 

energiaforrás, 

ARA lei 50. 
98- 75.- 320. 

Dr. Wanuer r. t. üzemek készitménye 

Két lángoló eleven fáklya. Sepsi- 
szentgyörgyről jelentik: A Sepsiszent- 
györgy melletti Sepsibükszád községben 
a napokban megrenditő szerencsétlenség 
történt. Csiki György 44 éves sepsibük- 
szádi szivbajos legény epileptikus roha- 
mában, önkivületi állapotban petroleum- 

ruhbáit. A fiatal legény bezárkózott szü- 
lei szobájába és bezárt ajtók mögött kö- 
vette el borzalmas tettét. Az öngyilkos 
idős édesapja, az égő fiun borzalmas si- 
koltozását hallva, fejszével betörte a la- 
kás ajtaját és a fiu megmentésére igye- 
kezett. A legény égő ruhájától azonban, 
meggyulladt az öreg ruházata is. A két 
égő embert az összerohanó szomszédok 
mentették meg a haláltól. A fiatal le- 
gényt haldokolva szállitották be a sep- 
siszentgyörgyi kórházba, Az "reg gaz. 
dálkodó a két kezén szenvedett sulyos 
sebeket. 

- Aranyérnél és az ezzel járó béldugulás, 
repedés, kelés, gyakori vizelési inger, deréktfájás, 
mellszorulás, szivdobogás és szédülesi rohamoknál 
a természetes „Eerenc József keserűviz 
használata kellemes megkönnyebbülést eredmé- 
nyez 

Rövid snorthirek 
A római labdarugó világbajnokságokra 

játékerő szerint akarják beosztani a részt- 
vevő nemzeti válogatott csapatokat. Ha a 
selejtező körmérkőzések papirforma sze- 
rint végződnek, a két csoport összeállitása 
körülbelül a következőkép alakulhat: A- 
csoport: Argentina, Ausztria, Brazilia, 

Csehszlovákia, Irország vagy USA, Olasz- 
ország, Magyarország, Spanyolország. - 
B-csoport: Egyiptom, Franciaország, Hol- 
landia, Irország vagy USA, Németország, 
Románia, Svájc, Svédország. 
A Sportklub Visoky Tatru, a Bukarest- 

ben szereplő szlovák jégkorongütő-csapat, 
a keddi revánsmérkőzésen 1:1 arányban 
eldöntetlenül mérkőzött a Telefonklubbal 
Részidők: 1:1, 0:0, 0:0. Góllövő a buka- 
resti csapatból Rainer. Előzőleg a Tele- 
fonklub és Teniszklub női csapatai ját- 
szottak. Győzött a Telefonklub 1:0 arány- 
ban 

Vákár, a csikszeredai jégkorongütők vá- 
legatott játékosa, hir szerint az ősszel Bu- 
karestbe telepszik és az ottani Telefon- 
klub csapatában játszik. 
A nemzeti labdarugó bajnokság első 

mérkőzését vasárnap játsszák Bukarcst- 
ben a Vénus-pályán a Venus és az AMTE. 

mal leöntötte magát, majd meggyujtotta 

.
.
.
.
.
.
.
.
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(Budapest centrumától 12 percre) 

Ideális subalpin kiima, ideális dietás 
ellátás. 

Legnagyobb luxus - Mérsékelt árak 
Kura, snort, szórakozás. 

A nők községi 
választójoga 

A hívatalos Magyar Párt iigyel- 
mébe. A négy polgári egyértékü 

a négy gimnáziummal 

A tavalyi községi választások alkal- 
mával a községi választók listájában 
természetesen igen sok nő szerepelt. Mo- 
sora Aurél vendéglős azonban, aki ma 
történetesen a segesvári időközi bizott- 
ság elnöke, mintegy négyszáz nő válasz. 
tói jogát megfellebbezte pártja nevében 
azzal a megindokolással, hogy azok csak 
négy polgárit végeztek, amnely nem lehet 
egyenlő a választójog és az alkotmány 
által előirott négy gimnáziumi végzett- 
séggel. 
A választói listán szereplő szász nők ne- 
vében ekkor a nagyszebeni szász püs- 
pök kérvényt intézett az illetékes mi- 
niszteriumhoz és azok el is intézték a 
szász püspökség kérését. Válaszukban 
közölték, hogy a közoktatásügyi minisz- 
terium 1933-ban kelt 78.816 számu ren- 
delete, amelyet a miniszterelnökség ak- 
kori kisebbségi államtitkársága is apro- 
bált, ugyanabban az évben kelt 872 szá- 
mu rendeletével egyenrangunak ismeri 
el a nők négy polgári osztályu végzettsé- 

igy 
meg 

gét négy gimnáziumi osztállyal és 
választói joguktól sem foszthatja 
őket. 

A segesvári szász nők tehát egy egy- 
szerü kérvény utján hozzá jutottak szer- 
zett jogaikhoz. Nem igy a magyar nők, a 

özségi választásokat 

SZERKESZTETTE. 
BENCZEL BÉL, 

lődésseil 
A magyarságnak számarányának megfelelően, be kell jutni a városi tanácsba 

Az áprilisban történő községi választásokra 
már minden városban megindultak az előké- 
születek és a tanácskozások az egyes pártok 
között. 
Talán egyik városban sem kisérik olyan ér- 

deklődéssel a magyarság tömegei az érdekük- 
ben folyó tárgyalásokat, mint éppen Segesvá- 
ron, ahol eddig különleges helyzet volt. 
Segesvárnak szász többsége miatt szász 

nemzetiségü polgármestere volt, a liberális re- 
zsim uralomrajutásával egyidejüleg azonban a 
kormány a kinevezett időközi bizottság élére 
Mosora Aurél vendéglőst delegálta elnöknek, 
akivel eddig Segesvár egész szász lakossága 
meg van elégedve. 
Az időközi bizottsági elnök rövid müködése 

alatt már igen jelentős eredményeket ért el, 
különösen az iskoláztatás terén. Nagyobb ösz- 
szeget sikerült a minisztérium által kiutaltat- 

nia egy központi leányelemi iskola és egy 
külsővárosi elemi iskola részére, de ebből az 
összegből három hónap alatt a római katholi- 
kus és református magyar elemi iskolának is 
kiutalt hatvanezer lejt állami segély cimén. 
Ez az összeg ugyan egy csepp a tengerből 

a felekezeti iskolák számára, mert azoknak 
majdnem milliót kitevő követeléseik vannak 
az államtól, segély cimén, de ennek a kis ösz- 
szegnek a kiutalásán is meglátszik a város 
vezetőjének jóindulata. 
A magyarság vezetői Segesváron már meg- 

kezdették paktumos tárgyalásaikat a községi 
választások előkészületeire. 
Nem lehet tudni, hogy mire fognak vezetni 

ezek a tárgyalások, melyik listával fog paktu- 
mot kötni a magyarság, egy biztosabb ered- 
mény reményében, annyit azonban már jó elő- 
re le kell szögeznünk, hogy a segesvári ma- 

„Város zsidó nélkül 
............................. 

Bettauer Hugónak, a népszerü és tragikus módon elhalt osztrák regényírónak 
egyik közismert regénycimét 
zésére. 

Segesovárra méltán reá illik ez a cim és jelleg: Város, zsidó nélkül. Azzal a 
különbséggel, hogy innen nem üztek el a zsidókat, mint a Bettauer-regényben és 
nem is hioták pvissza őket. 

plagizáljuk el ezt a megállapilást Segespár jJellem- 

Segesváron, nem lehet tudni milyen okból, nem tudott fészket perni és letele- 
pedni ez a fajta, amely annyi megpróbáltatásnak és szenvbedésnek polt kitépbe ép- 
századokon keresztül máshol is. 

Segesváron egy zsidó ügyvéd, egy zsidó szeszgyáros és egy zsidó kereskedő 
van és mellettük, körülöttük mindössze egynéhány földhözra 
család. 

Segesváron nem lehet okolni a 
szonyok. 

zsidókat azért, ha rosszak a gazdasági oi- 

gadt szegény zsidó 

gyarságnak számarányának megfelelően kell : 
tanácsban helyet biztositania. 
Abban az esetben, ha az uj közigazgatáy 

törvény szerint 28 tagból fog állani Segesvá 
npagytanácsa, akkor abban 

legalább 5 magyar tanácsosnak kell helyet 
kapnija. 

Abban az esetben pedig, ha a román polgár. 
mester mellett két alpolgármester lesz, akkor 
azokból egyiknek szásznak, másiknak magyar. 
nak kell lenni. 

A magyarság vezetői, akik a paktumos tár. 
gyaláson részt vesznek, a segesvári magyarság 
tömegeinek ezen kivánságait kell szem előtt 
tartaniok. Jogokat feladó és szégyenletes pak. 
tumot nem szabad a segesvári magyarság ró. 
vására megkötni. 

A segesvári „szomszéd- 
ságok" uj berendezései 
Azokban az erdélyi városokban, ame. 

lyekben a lakosság számarányában szási 
többség mutatkozik, a magyarság is , 
szászság mintájára előnyös és gazdasá. 
gilag és kulturát illetőleg is alkalma 
ugynevezett „szomszédságok"-ban tömö. 
rültek. 
Ezeknek a szomszédságoknak a szer. 

vezeti szabálya azonban a hosszu évek 
folyamán meglehetősen elavult és uj be. 
rendezési követelményeket ir elő. 
Az erdélyi szászság vezetői már meg. 

reformálták szomszédságaik szervezeti 
szabályait és ezzel egyidejüleg most az 

Segesváron nem lehét minden politikai vagy gazdasági természetü baj ere- 
dendő okául a zsidóságot megjelöini. Segesváron nincsen zsidóság, csak elenyésző 
számban van képviselve és ezért nem verhetett gyökeret mélyebb értelemben pépe 
az antiszemitizmus sem. 

Ha Segesváron antiszemiták lennének, akkor zsidókat a pidékről, más párosok- 
ból kellene importálni, már pedig ennyi áldozatot politikai meggyőződés érdeké- 
ben mégsem lehet senkitől sem elbárni. 

Olyan rosszul nem megy Segesoárnak sem, hogy még zsidókat is telepitsenek... 
Nemde? 

erdélyi kisvárosok magyar szomszédsá 
gai is szervezeteik módosításával foglal. 
koznak. 
Segesváron hét „szomszédságban" tö 

mörült a magyarság. Az itteni magyar. 
ság vezetői már szorgalmasan dolgoznak 
a szomszédságok uj szervezeti szabálya. 
iknak előkészitésén. 
A megreformált „szomszédságok" éle. 

tére és berendezésére még alkalomadtán 
visszatérünk. 

kiknek nincsen ilyen bizonyitvány, ille- 
tőleg rendelet brtokukban, holott egy 
hasonló irás országos precedenst jelent, 
amely a magyarság szempontjából is 
igen nagy jelentőséggel birna. 
A segesvári járásbiróság határozatát 
az illetékesek a brassói táblához felleb- 
bezték meg. A Magyar Pártnak, amely- 
nek a magyarság hasonló ügyeit kell szi- 
vén viselnie, haladéktalanul interveni- 
álnia kell a miniszterniumban és a szász 
példára hivatkozva, a segesvári magyar 
nők választójoga ügyében addig, amig A segesvári emlékeztető 

z ......s s , nem késő. A e 
Vagy a bukaresti pártiroda annyira 99 durva Segesvár 

meg van terhelve munkával, hogy egy 
Régi szász népkrónikákban találkozik 

az ember ezzel a kifejezéssel: „Durus Se- 
parinus' - a durpa Segespár. A magya- 
rázata könnyü ennek a furcsa megjelőlés- 

nek. Minden erdélyi szászlakosságu oáros- 

ban, a szász lakosság zárkózottsága köpet- 

ilyen országos jelentőségü kérdést sem 
intézhet el? 

Megjegyzések egy segesvári 
Az állami inség-kukorica politikai vezér detronizálásához 

és Segesvár 
A segesvári politikai fronton a napokban ] egyöntetü véleménye azt árulják el, hogy a 

Az idei rossz gabonatermés következ- olyan epizód történt, amely - méltán hihet- , párt megyei betegségének okozója a jelenlegi 
tében a segesvári főispán, dr. Stirbet, 
még idejekorán gondoskodott a segesvá- 
ri és környéki falusi lakosságról. A vár- 
megyei alapból félmillió lejt utaltatott 
ki és 350 vagon kukoricát rendelt meg a 
megye számára, amelyből 1890 már meg 
is érkezett. 
A vármegyei főispáni hivatal intézke- 

dése és gondoskodása meglehetős páni- 
kot idézett elő a segesvári terménypia- 
con. A kukorica, amelyet eddig 55-00 
lejes áron árultak vékánként, egyszerre 
33 lejes árra esett le a segesvári ter- 
ményforgalomban. Eddig már több nagy- 
küküllőmegyei község részesült az ál- 
lami inség-kukoricából. 

Az inséges nagyküküllői falvakon egy- 
előre segitettek. 

Segesvári 
műkhedvelő-élet 

A segesvári reprezentativ egyesületek, 
a katholikus, református és unitáriu- 
nőszövetségek dalárdáikkal és legkivá- 
lóbb mükedvelőikkel együtt nagy mü- 
soros estélyt rendeztek a napokban, a 
mely igen jelentős erkölcsi és anyagi si- 
kerrel végződött. 
Az estélyen ének, zeneszámok és egy- 

felvonásosok szerepeltek kitünő rende- 
zésben. 

Az estély tiszta jövedelmét a három 
egybáz jótékony célljaira: az aggok és 
árváik segélyezésére forditják. 

jük - páratlan az erdélyi politikai életben. 
Röviden - annyi történt, hogy a nagykü- 

küllői nemzetiparasztpárti tagozat eddigi el- 

nökét, Roman Dionisiet a párt egyenesen det- 
ronizálta. 

A politikai jólinformáltak szerint a detroni- 
zálás tulajdonképpeni oka az, hogy a segesvá- 

ri elnök Vajda volt miniszterelnök egyik leg- 
intimebb párthive, mig a segesvári nemzeti-pa- 
rasztpárti tagozatban jelenleg a maniuista-cso- 
port kerekedett felül és az követelte az elnök 

fejét. 
Eddig az esemény, amely gyakori a román 

belpolitikai életben és a pártok viharos bel- 

ügyeiben sem fordul elő szórványosan. 

Meglepő azonban az az irásbeli határozat, a 

mely a pártelnök detronizálását okolja meg. A 

segesvári parasztpárti tagozat határozatában a 

következőket irja szóról-szóra: 

A nagyküküllői nemzeti-parasztpárti tagozat 
választmánya megállapitja a sorozatos politi- 

kai hibákat, amelyeket 1928. óta követett el a 

párt és egyben azt is konstatálja, hogy az 

utolsó három évben katasztrófális eredménye- 

ket ért el a párt a választások alkalmával. Ugy 

találja a választmány, hogy emiatt politi- 

kai tevékenységén változtatni kell és az el- 

nököt is ki kell cserélnie. 

A politikai kalandorok jelentős választásli 

sikerei ebben a megyében egyrészről, másrész- 

ről a párt megyei, községi reprezentánsainak 

elnök, Dionisie Roman. 

A párt választmánya tehát elhatározza Ro- 
man Dionisie lemondatását a nemzeti-pa- 
rasztpárti nagyküküllőmegyei 
tisztségéről. 

Részletkérdés már az, hogy ezt a minden- 
képpen furcsa határozatot egy öttagu bizott- 
ság Maniu Gyulához vitte el és egyben a to- 
vábbiak érdekében tanácsot kért és szintén 
nem változtat a tényen az sem, hogy a nem- 
zetiparasztpárt küküllőmegyei furcsa határcza- 
tát Mihalache táviratilag jóváhagyta. 

De a párt elnökének sürgős távirata, amely 
a detronizáló határozathoz adta beleegyezését, 
a nemzeti-parasztpárt lassu bomlási folyama- 
tának első jele. Eddig ugyanis Mihalache so- 

hasem avatkozott be ilyen határozott állásfog- 
lalással az erdélyi tagozatok ügyébe. 

Ebből az látszik, hogy a nyáron lezajlott 
szovátai nagy politikai találkozón megtörtént 
szakadást nem lehetett a nemzeti-parasztpárt- 
ban helyrehozni. 
Az a tény, hogy Mihalache nem kérdi meg 

a kolozsvári tartományi vezetőséget, nanem 
eleve beleegyezését adja az erdélyi keretek 
megváltoztatásához, ez azt jelenti, hogy a ro- 
mán belpolitika szempontjából jelentős ese- 
mény történt Segesváron, amely csak első fel- 
vonása volt egy nagy átalakulásnak. 
A román pártok tömegei, amelyek eddig va- 

kon hittek vezetőikben, lassan reá jönnek ar- 
1a, hogy a vezetők nem csupán ideális célok- 
ért küzdenek és most már saját maguk dönte- 
nek sorsuk felett. 
Ha nincsenek megelégedve a pártvezető mü- 

ködésével. egyszerüen elcsapják. 

elnökségének 

keztében kasztrendszerü életet él le a la- 
kosság. 
Fokozottan áll ez a megállapitás Seges- 

várra, ahol a szászság valósággal légmen- 
tesen elzároa tartja magát a többi nem- 
zetiségektől. A mondabeli szász krönikák 

„duroának' tartják az érintkezési felüle- 

tet a szászság és a többi felekezetek kö- 
zöltt Segesváron. 

Segespár a szász népkrónikák megha- 
tározása óta sem oáltozott. Ma is zárkó 

zott, furcsa egyéni életet él ez a páros, 

amelyet az uj idők sem jelölhetnek meg 

másféle jelzőpel. 

Cigány-bál Segesváron 

Nagyszeben, Medgyes és Segesvár ze- 

nészei Segesváron reprezentáns cigány- 

bált rendeztek... 

És másnap Segesváron, Medgyese 

Nagyszebenben sztrájkoltak a zenészek 

Otthon, családi körben pihenték ki fá 
radalmaikat és napokig arról beszéltek 

rajkóknak, hogy egyszer ők is urak vol- 
tak. 

A segesvári bál cigánykirálynője egy 
szinházi hetilapnak küldötte be a fény 
képét. Azt mondják, nem minden kilátá4 

nélkül. 

né 
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KORTÁRS 
A BARRIKÁDON 

Irta: HALASZ SANDOR 

III. Ápisz papjai taktikáznak 

moru esztendőkben a barrikádokra nem a 
racionális belátás fütötte indulat, hanem 

apjai kisértenek elő. Ápisz papjai, mi- 

nyugodtak és boldogok is voltak. A mai 

surópai embertömegek - e szerencsétlen ! 

időkben bármilyen szomoruan is hangzik 
§ 

e megállapitás - e pillanatban boldogok. Gvors helyzet- 

mert hozzátehetnek valamit a kor sodrá- kép arról a Boldogok, mert cselekesznek, boldogok. 

megbénitotta, hogy évek, sőt évtizedek 

nyezésére is történik. 
Maga a háboru hatalmi szó parancsa 

volt és a háboru óta minden mozdulat a 
hábora következményének láncolataként 
bekövetkező esemény. Az ember az euró- 
pai káosz kifejlődéséig várta, hogy az 
erő-hatalom az ő hóna alá is nyuljon már 
egyszer és mivel az erő-hatalom ezideig 

sehol és soha nem az egyént vitte előre, ténik az az elképzelhetetlen eset, hogy a 
Csikszeredában teljes rendben 

dagasztotta, az egyén leláncoltan és tes- 
lyos mulasztásokért 

hanem a politikát a kötöttségek hálójává 

pedésre itélten a holnapot vágyta. 
Ennek a 

ki kellett robbanni. Százezer esztendők 
óta mindig, ha a hatalom leláncolja az 

szabadságát és korlátok 
közé szoritja életlehetőségeit, előbb-utóbb 
megindul az ember. A csordaösztön ereje [m é Fel .. 
átszakitja a társadalmi és állami korlá- Nem használ semmit, sőt a legtöbb eset- 

tokat és ilyenkor recseg és ropog, össze- 
omlik és szertemálik az a keret, amelyet 

ember mozgási 

nek. 

bibliái izgatják az embert. 

ltikai mozgó-szinház vásznán, ugyanugy 
szociológusok és társadalom-bölcselők e 
század eleje óta ujabb és ujabb gazda- 
sági rendszerek és osztályelméletek be- 
következésének boldogságát hozó eredmé- 
nyeivel hitegetik az emberiséget. Amig 
ezek az elméletek és projektumok kerget- 
ték egymást, az ember latolt és mérlegelt. 
Mióta azonban az ellentétes irányból ki- 
indult bölcselet közös eredőbe futott ösz- 
sze, a tömegek türelmüket vesztették. 
Közép, bal és jobb, Moszkva és Róma, 

Berlin és Newyork egyaránt államkapita- 
lizmus, egyformán az állami terogazdaság 
politikai ideáljánál kölöltek ki. Vala- 
mennyien vallják, hogy az egyéni kez- 
deményezés és a szabad verseny a mai 
termelési formáknak már nem felelnek 

meg és a végletek között ma már „mind- 
össze' annyi a különbség, hogy mig az 
egyik a termelés hasznát a kollektivitás ja- 
bára akarja könyvelni, addig a raásik a 
termelés profitját a tőke számára köpeteli. 
, Ez a „mindössze' voltaképpen világren- 
deket kettéhasitó ellentét és itt a magya- 
rázata, hogy Európa és Amerika minden 
erejét összekovácsolja most, hogy az elke- 
tülhetetlenül kialakitandó állami terv- 
gazdaság megvalósitásának órájában ne 
az ázsiai szellem felé hajoljon az irány- 
vonal. : 
Az európai politikai, gazdasági és a 

szolgálatukban álló szellemi hatalmassá- 
gok a volánt éppen ezért erősen jobbra 
rántották. Az a hitük, hogy a nagy gaz- 
dasági területegységek terogazdasága ak- 
or is megovalósitható, ha annak eredmé- 

nyeit nem a kollektivitás, hanem a tőke 
apja. Ezzel szemben a kenyértelen tö- 
megeknek - és az utóbbi évek 
egyre inkább kenyértelenek lettek az 
egyébként polgári sorsban élt nem pro- 
etár tömegek is - az volt az egyre in- 

lehetőség-guzsbakötöttségnek 

során 

( Bukarest) A pénzügyminiszterium 
11934 január 18-iki kelettel 330.381 szám 

Amikor a perc analizisének folyamatá- alatt körzendeletet intzett a pénzügy- 
í . Ig at ,ame e 

ban elérkezik az ember annak felismeré- gazsatosagokhoz amolyoel 
séhez, hogy az európai tömegeket e szo- 

tudomásul 
hozza, hogy az ipari vállalatok fellebbe- 

zéseinek tárgyalásánál megengedi, hogy 
az ipari jövedelemből az ipari 

elélás / nok bértértéke abban az összegben ke- 
ijonális hit fütöttsége hajtja, Apisz 

az irracó ez ui , bizottságok megállapitották, ha azonban 
t hosszu szünet és kutatás után uj bor- 

jut találtak, amelyet imádhattak, meg- 

Adóellenőrök, 

ingatla- 

rüljön levonásra, ahogyan azt a kivető 

Csikszereda, március 1 

Csikban ismét nagyban járja az adó- 

könyveit 
„alaposan" és hetenként felül ne vizs- 

Mielőtt a csikszeredai főellenőri hiva- 
tal idézi be a feleket és vizsgálja felül 
könyveiket s mire hazaérnek, egy 
másik kirendelt pénzügyi ember várja 
és kéri' ellenőrzés végett ugyanazokat 
a könyveket. 

Közben minden egyes esetben megtör- 

talált 
könyveket otthon kifogásolják, sőt su- 

jegyzőkönyvekkel 
sulyosbitják a helyzetet. 

A megrökönyödött emberek hiába til- 
takoznak az eljárás ellen. Hiába hangoz- 
tatják, hogy néhány órával ezelőtt szak- 
szerüen felülvizsgálták könyveiket s 
minden tekintetben rendben találták. 

ben szidásban részesülnek, mert a bhely- 
szinre kiszállott pénzügyi 

i melyet rint nem lehet a 
a tirannueok hatalmuk éveiben kiépite- épületében ellenőrzést végezni. Azt a 

fennálló törvények értelmében a hely- 
Ennek a robbanásnak most éppen kö- szinen kell megejteni. Igy a csikszeredai 

vetkezni kellett. Az Ember nem pirta to- 
vább „sehogyansincs" sorsát. Nemcsak fi- 
zikai nyomorusága hajtotta a forradalmak H 
ösvényére, hanem eszmei fütöttsége is len- aztán ki nem derül, hogy az egész könyv 
dületre ragadta már. A háboru óta szinte [ 
nap-nap mellett uj filozófiák és hitek [ 

Akárcsak a 
XVIII. század filozófusai, ahogyan uj 
emberi ideálokat pergettek az akkori po- M 

ember sze- 
pénzügyigazgatóság 

ellenőrzés semmis. 

Megkezdődik a könyvbogarászás. - 
Tosszu órákon át tart ez a munka, mig 

vezetés nem ér egy fabatkát pénzügyi 
szempontból. Sulyos mulasztások terhe- 

*e " 

kább kialakult érzésük, hogy ez az állami 
tervgazdaság eredményesen csak akkor 
oldható meg, ha annak hasznát nem a 
tőke, hanem a kollektivitás eszmei pán- 
célszekrénye kapja. 
Ma már nincs mit tagadni: két évvel 

ezelőtt az európai forradalom peremén 
állott a világ. Az osztálytudatos tömegek 
egyre szélesebb rétegeket kaptak el és ol- 
vasztottak magukba. Németország, Ausz- 
tria, Csehország, a francia és angol de- 
mokrácia, a balkáni nemzetiségileg ugyis 
izgulékony szegénység és végig minden 
állam minden mozdulása forradalmivá 
érett. A mozdulatlan ember-tomegek nem 
birták tovább a maguk tehetetlenségét és 
a bennük egyre jobban felerősödött meg- 
ismerés mélysége cselekvő akarattá akart 
kirobbanni. 
Ekkor lépett a szinre a tőke és fullaj- 

tárja: a politikai diktátor. 
Ekkor ébredt eszméletre a.békés evelu- 

ció utján áthasonulni kényszerülő gazda- 
sági rend ura arra, hogy newmusak a jö- 
vendő gazdasági életében kell a terv- 
gazdaság, hanem az átalakulás folyama- 
tában is tervszerüen kell megbontani a 
felvonuló tömegek zárt egységeit. 
Ez a taktika nem uj, de változatlanul 

nagyon jó. Mikor az egymás mellett ha- 
ladó osztályok egyetlen közös góc körül 
kristályosodni akarnak, mikor az intel- 
lektuel, a polgár, a proletár, a második, 
harmadik és negyedik rend oda érkeznek, 
hogy egyetlen masszaként közös irányu 
mozgások és lendületek eredőjét épitsék 
ki. nemcsak az osztályokat kell egymás- 
tól eltávolitani, hanem az egyes rendeken 
belül is ketté kell hasitani a falanxot. 
Ez a taktika a meggyőződéssel nem 

igen tudott mit kezdeni. Aki értette és 
érezte a kor lüktetését, az ma is érzi és 
ma is érti, az nem hagyja magát szédi- 

akiktől nem lehet dolgozni 
sához. A háboru óta tehetetlen kiszolgál- szörnyüségről, ahogy a kereskedőket g

yötrik a Székelytöldön 

(atottságban él az ember. Változhatatlan 

dolgok és ingathatatlan hatalmak állanak 
felettük. A szabadsághoz és egyéni kez- 

deményezéshez szokott embert leütötte és E ellenő
ri látogatás. Nincs az a kereskedő, 

vagy üzem, melynek üzleti 

6ta nem áltathatta magát azzal, hogy ami 
ül ; 

történik az az ő akaratából és kezdemé- gélnál, Nem egy esetben adódik példa 
uüarra, hogy ; 

lik a cégeket, vagy a kereskedőket. Hi- 

hogy a csikmegyei 

Milyen összeghen vonandó le az inari in- [ 
satlanok kérértéke az inari jövedelemhől 

közben ez a bérérték növekedett, vagy 
csökkent volna, ugy a levonás követke- 
zésképpen az adóköteles tiszta jövedelem 
összege adminisztrativ uton történt kér- 
vényezés által is 

rendelet kiemeli, hogy az ily helyes5ités 
ne csak akkor vezettessék keresztül, ha 

7. oldal 

megváltoztatható. A 

az adózó érdekét szolgálja, hanem akkor 

is, ha az a kincstárra nézve is előnyös. 

ek 

bák, melyekért hatalmas összegü birsá- 
gok járnak. Ilyen értelemben jegyző- 
könyvelnek az ellenőrök. 

Nem egy esetben történt meg már az 
is, hogy könyvvizsgálat közben megálla- 

pitotta a „kötelességét" hiven teljesitő 
ellenőr, hogy az üzem eltitkolja tényle- 
ges jövedelmét. Néhány órai helyszini 
szemlélődés után megállapitja, hogy a 

cég, vagy kereskedő, évi tiszta jövedelme 
legalább háromszor annyit tesz ki, mint 

amennyi után adót fizet. Ilyen esetekben 
aztán előterjesztést tesz, hogy százez- 
rekkel kell emelni az adóalapokat. 

Igy aztán nem lehet csodálkozni azon, 
adófizetők között 

napról-napra nő az elkeseredés. Mahol- 
nap odajutnak a megye adófizetői, hogy 
állandóan adóügyekben kell eljárniok. 

Lehetetlenség megérteni ezt az eljá- 
rást. Lehetetlen, mert egyrészt rengeteg 
pénzébe kerül az államnak, másrészt 
szabadkezet nyujt a végtelenségig dü- 
höngő rosszindulatnak. Alig akad példa 
arra, hogy két ellenőr egy és ugyanazon 
utasitást adná a jövőre vonatkozó keze- 
lés terén. Egymásnak ellentmondóan in- 
tézkednek s igy aztán nem tudja a sze- 
rencsétlen adófizető alany: mit csinál- 
jon? Egy bizonyos csak: bármelyik el- 
lenőr rendelkezéseit tartja be, a követ- 
kező megbirságolja, vagy feljelenti. Ide- 
je volna már a sorozatos panaszok nyo- 
mán szigoru ellenőrzés alá helyezni az 
elienőr urakat is, akik jelenleg megfele- 
lő felügyelet hiányában szabadon garáz- 
dálkodhatnak. 

teni s megtéveszteni. Emellett a kevés- 
számu élcsapat mellett azonban a szim- 
patizánsok fekete tömegei sorakoztak fel. 
Azok a tömegek sorakoztak itt, amelyeket 
könnyebb vinni, mint meggyőzni, köny- 
nyebb transzba beugratni, mint a kon- 
siíruktio épitő munka álloányára inoitálni. 
Ezekbe a tömegekbe az imperialista, 

soviniszta és nacionalista hitek mellé va- 
lami uj Hitet: tekintélyimádatot és gyü- 
lölet-gócot oltottak a rendezők. Kibontot- 
ták a lobogót, megfujták a harsonákat, 
kirántották a „véres kardot" és előrán- 
gatták azokat az effektusbeli szerszámo- 
kat, amelyek már nem egyszer az eszmé- 
letre ébredő Embert a bódulat rvészegsé- 
gébe visszarántották. 
Csak itt a magyarázata annak, hogy 

a hatalommal szemben ellenséges és két- 
három éve még forrdalmilag fütött tö- 
meg ma ujból ott áll a Hatalom mögött. 
És csak igy lehet enyhitő és megértő sza- 
vakat találni arra az eltévelyedéste, hogy 
ezredes „ur" bele lő bölcsészettanhallgató 
„urba" és esztergályos „elvtárs" beszakit- 
ja a fejét géplakatos „elvtársnak". 
Nem először harcolunk egymás ellen, nem 

először nézünk érdekeink s céljaink meg- 
valósulásának ellentáborában, de az em- 
beriség azért sohasem téped, mig az ember 
csak nagyon rifkán hibázik rá az igaz 
utlra. 
Az ember a kor rakéta-autója mögött 

messze és hátul kullog és e percben ie- 
mét csak ott tartunk, hogy mig a kor pa- 
rancsa és a kor harsonája Kortársakat hio 
a zászló alá, addig az emberiség egyedei 
még nem érettek be kortársi magaslatokig 
Bécsben és Párisban és mindenhol Eu- 

rópában és Amerikában ezért nincs fVor- 
radalom, csak - polgárháboru. 

Van, aki ezégyeli, hogy Ápisz papjai 
halottjaikból visszajárnak és van, aki 

AzZz ÉLET 
BoLDOGSÁGAL 

Életonk legdrágabb kincse mégis 

csak az egészség; ezt akkor érer- 

zükleginkább, ha megbetegszünk 

Ezért különösen fontos, hogy a 

háziasszony aháztartás feje- 

tudja mindig, hogy hol a segítség 

Például köhögés és hörghurut 

ellen mindjárt Kresival-t fog adni 

mert tudja, hogy 

azonnal segit és az 

Iis kitanó. 

KRESVAL CSAKIS A 

BAYER-KERESZTTEL 

vALOD! 

lze 

megérti. Akad, aki elkeseredik, hogy 
Voltaire és a francia forradalom után két. 
száz esztendővel igy eltévelyedik az em- 
ber, akiről azt hittük már nem egyszer, 

hogy valóban homo sapiens, mig van, aki 
csak megmosolyogja. 

De bármilyen táborra is szakadunk az 
események eredményeinek megitélése te. 
kintetében, egyet feledni nem szabad: Ga. 
lileit is kikacagták és ennek ellenére még. 
is mozog a föld, Leonardo da Vincit k 
bolondnak tartották és ime mégis sztra. 
toszférát vivunk ma szakadatlan. 

A történelem sodró ereje erősebb lesz 
még Starhembergnél is és a kinyilatkoz- 
tatás ható ereje mégis csak mélyebben 
vésődik, mint Coty lapjainak most töm- 
jénezett halandzsája. 

A józanság eszmélésének idejét kivárni 
nehéz és fájdalmas idő, de annak, aki 
élni akar, kivárni kötelessége. 

LAKBERENDEZÉSÉNEK ő 

IEGYEN OVATOS! e 
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A lapiac uj arculata 
Az utóbbi időben sokat foglalkoztatják a la- 

pokat azok az egyezmények, melyeket a ta- 
termelők a piac szanálása érdekében kötöttek. 
Egyesek ezek között, mint például a cseh- 
román-osztrák egyezmény, felkavarta a ke- 
délyeket, mert az volt az első benyomás, mint- 
ha egy erőszakos, indokolatlan áremelést célzó 
fakartell kialakulásáról lenne szó, mely sulyos 
terheket ró a fogyasztóra és lehetetlenné teszi 
a fakereskedelem helyzetét. Egyes szaklapok 
az első hirek hatása alatt maguk is elméretez- 
ték az egyezmény kereteit és a kihatásairól - 
talán az általános hangulat lázában - ugy ir- 
tak, mintha faháboru veszélye fenyegetné a ro- 
mán fatermelést, melyet a román-cseh-oszt- 
rák összefogásra válaszképpen üzennének meg 
a magyar importőrök. Talán nem is nehéz fe- 
löületes logikával odakövetkeztetni, hogy egy 
áremelést, vagy a piaci helyzet általános ren- 
dezését célzó akció természetes reakciója a fo- 
gyasztóközönség erős ellenállása, felzudulása, 
sőt esetleges ellentámadása, mely az emelés 
ellen bojkottal, vagy hasonló önvédelmi „há- 
borus" intézkedéssel felel. De talán elegendő a 
gabonaárakat alátámasztani igyekvő agrárkon- 
ferenciákra utalni, ha példát akarunk mutatni, 
hogy igenis fennáll egyes esetekben az árak 
alátámasztásának imperativ szükségességa és 
ennek elmulasztása a gazdasági élet széles ré- 
tegeit veszélyezteti egzisztenciájukban. Az al- 
só rétegekről lévén szó, a beavatkozás szociá- 
lis szükségességgé válik. . 

A fatermelés olyan krizisen ment a legutol- 
só éveken keresztül, mely ezt a valamikor vi- 
rágzó ipart majdnem megsemmisitette. Az árak 
hihetetlen mélységeket jártak akkor, mikor a 
minősítési igények folyton fokozódtak, ami 
ujabb és ujabb árhanyatlást takart. Természet- 
szerüleg zuhantak az eladási árakkal a gömb- 
faárak, ami egész Csik, Udvarhely, Háromszék, 
az egész Marosmente és Máramaros katasztró- 
tális elszegényedését vonta maga után. Az 
ipar maga lassan, de biztosan agonizált. A ki- 
sebb termelők elpusztultak, a nagyvállalatok 
összes rezerváik és az alaptőkék nagyrészének 
elvesztése után egyensulyoztak, ahogy tudtak, 
talán egy nagyon is labilis reménytől éltetve, 
hogy a krizis-diagram hullámvonala egyszer. 
mégis csak felfelé kanyarodik attól a ponttól, 
ahová vertikálisan leesett. 

De nemcsak a termelő réteg, maguk a de- 

tailisták is a legsulyosabb időkön mentek át. 

Az árak állandó ingadozása és a minősitésben 

vralkodó anarchia olyan problémák elé álli- 

tották a detail-fakereskedelmet, melyek között 

sulyos veszteségek árán csak a legnehezebb 

akrobációval tudta magát fenntartani. A de- 

tailistának minden kétséget kizáróan a piac 

stabilitása tekintetében ugyanazok az érdekei 
vannak, mint a termelőnek. Ha ellene harcol, 

maga ellen emel fegyvert. De nem is lehet 

mások harcáról beszélni, mint azokéról, akik 

a zavarosban eddig is tudtak és a jövőben is 

szeretnének halászni. 

Érthető, üdvös, kivánatos, sőt elengedhetet- 

len volt, hogy a termelők végre összefogjanak 

és rendezzék azokat a kérdéseket, melyok a 

piac stabilitásához vezettek. Elsősorban a va- 

jamikor standardizált minősitésekhez igyekez- 

tek visszatérni. A cseh-román-osztrák egyez- 

ségnek is ez a legkardinálisabb eredménye. És 

ezt rendezték a termelők a belföldön is. Ha 

még az elmult évben husz fürész tizenötféle- 

képpen osztályozott, most végre elérték, hogy 

ez a husz fürész egységes minősitéssel hozza 

az áruját piacra. Ennek jelentőségét az állami 

erdőhivatal is felfogta, amennyiben a CAPS 

is magáévá tette az egységesitett szortirozás 

elvét. 

Az árak, melyeket a termelők a cseh-román 

osztrák egyezményben felállitottak és a bel- 
földi piacon mint irányárakat megállapitottak, 
teljes mértékben a világpiachoz igazodnak. 

Teljesen rosszindulatu és félrevezető az olyan 

beállitás, mintha erőszakos, természetellenes, 

önkényes emelésről lenne szó. Az árakat a vi- 
lágpiacon a kereslet és kinálat szabad törvé- 

irányitják. A belföldi és a magyar piac- 

megállapitott árak ehhez mérten egy ter- 

észetes emelkedést mutatnak, mint természe- 

tes következményét a készletek erős csökke- 
ésének, annak a restringálásnak, melyen a 

ermelés az autóbbi időben keresztülment és 

égül nem kis mértékben az orosz dumping 

ljes csődjének. 

A B. L. egyik közelmult száma szines ripor- 

tot közölt arról a nekilendülő életről, mely 

mint egy uj idők első biztatása, a favidékeken 
megindult. Ujra füstölnek a gyárkémények, 

kezdetét vette egy félbehagyott munka és a 
székelyek, meg a Mócvidék mócjai ujrafakadó 

reménnyel néznek egy jobb holnap felé. 
Aki nem veszi észre, hogy itt széles vona- 
lon uj munkalehetőségek nyilnak, de főleg, 
hogy a gömbfa árának állandó és biztos emel- 
kedése a leszegényedett favidék uj felvirág- 
xását jelentheti, az nem tudja átfogni mind- 
annak a jelentőségét, ami a legutóbbi időben 
W faniacon 'örtént. 

KOZGA 
Aradon, Nagyváradon és Turnu-Severinbenis 

. 

1934 március 2. 

megmaradnak a kereskedelmi és iparkamarák 
Az erdélyi kamarák száma ezzel az engedménnyel ötre emelkeden 

Bukarest, március 1. 

A kereskedelmi és iparkamarák átszer- 
vezéséről szóló törvényjavaslat az érde- 
kelt gazdasági körök állandó közbenjá- 
rása folytán annyiban szenvedett módo- 
sitást, hogy a kamarák számát az eredeti- 
leg tervezett tizenkettőről tizenölre emel- 
ték fel. Hir szerint fenntartják a koráb- 
ban közölteken kivül az aradi, nagyopára- 
di és turnu-severini kamarákat is. Esze- 
rint Erdélynek öt kamarája lesz: Kolozs- 
váron, Temespáron, Brassóban, Aradon és 

Nagyováradon. Módositják továbbá az ed- 
digi tervezetet a nyugdijalap kezelése te- 
kintetében is. 

A kereskedelmi és ipari körök külön- 

ben a fenti változtatásokkal koránt sin- 
csenek megelégedve. A kereskedelmi és 
iparkamarák szövetsége részletesen kö- 

nyosságait. Először is 24 kamarát kiván- 
nak, hogy az országnak minden iparilag 
fontos kerülete kamarával rendelkezzék. 
Továbbá az alkamarák költségvetésük- 

gyenek kötelesek a kerületi kamaráknak 
átutalni. Kifogásolják a gazdasági körök 
azt is, hogy az uj törvény rendelkezései 
erősen megszoritják a kamarák önrtendel- 
kezési jogát és óriási módon megnöbvbe- 
lik a minisztérium hatáskörét a kamarák 
felett, holott a helyi kereskedelmi és ipari 
élet támogatása érdekében a kamaráknak 

adóhonnal fizetni 
Bukarest, március 1. 

Az uj adótörvények szerinti adóköny- 
nyitések tudvalevőleg csak április elsejé- 
től kezdve érvényesek. Addig, mint most 
a pénzügyminisztérium közli, az adókat 

az 1933-1934 költségvetési év kivetései 

ralékokat ezután is készpénzben kell ki- 
egyenliteni és nem adóbónokban, mint 

A Szövetkezetek Központja, amely 

egyes hirforrások tévesen állitották. 
, „ e 

nemcsak ellenőrzi a közbirtokosságok 
vagyonkezelését, hanem költségvetést 

állit össze 
A közbirtokosságoknak már a magyar nyelvet sem szabad használni 

Csikszereda, március 1 
Amikor a közbirtokosságok ellenőrzé- 

sét a bukaresti Román Nemzeti Szövet- 
kezetek központi hivatalára ruházta a 
törvény, minden gondolkozó ember azt 
hitte, hogy a multak eseményeivel szem- 
ben ez a hivatal, mely a nép anyagi fel- 
lenditése céljából jött létre, nem fog be- 
lekontárkodni az egyesek vagyonkezelé- 
si ügyeibe s tisztán a törvény által hatá- 
rozottan körvonalazott ellenőrzést intézi. 

Ezzel szemben néhány hét óta erőteljes 
ellenőrzést kezdett gyakorolni a Román 
Nemzeti Szövetkezetek bukaresti köz- 
pontja a csiki közbirtokosságoknál. G. 
Aandache és Kertész Béla szövetkezeti 
ellenőrök sorra látogatják a közbirtokos- 
ságokat s olyan intézkedéseket tesznek, 
melyekkel kapcsolatosan jogos aggoda- 
lom kél a jövőre vonatkozólag. 
Mindenekelőtt megállapitják a va- 

gyonközösségek ingó és ingatlan vagyo- 
nát. Ezekről kimutatást készitenek. Ez- 
után hosszadalmas és mindenre kiter- 
jedő pénztárvizsgálat következik, ami 
alapjában véve nem volna baj, ha szem- 
előtt tartanák, hogy teljesen független 

magántulajdonról van szó, melynek jö- 
vedelmei hovaroditásukhoz semmi kö- 
zük sincs. 
Azonban az ellenőrök már a bevételi 

oldalakba is belekötnek. Kifogásolják, 
hogy a vagyonközösségek tagjai között 
kiosztott végterületek értékei nem sze- 
repelnek a bevételi oldalon. Ugyanilyen 
alapon követelik azt is hogy az egyes ta- 
gok által legeltetésre használt területek 
jövedelmeit állapitsák meg és bevétel- 
ként irányozzák elő. 

ségvetési nyomtatványokon, ott a hely- 
szinen szabályszerüen összeállitják a 
vagyonközösségek jövő évi költségveté- 
seiket s jegyzőkönyvileg utasitják, hogy 
azoktól eltérni nem szabad. 

De még tovább megy a szövetkezetek 
központja. Egyszerüen megtiltja a ma- 
gyar nyelv további használatát. Jegyző- 
könyvileg kötelezi az egyes közbirtokos- 
ságok vezetőségét, hogy azonnali ha- 
tállyal szüntessék meg az eddigi rend- 
szert. Térjenek át a román nyelvü ket- 
tős könyvvitelre. Alkalmazzanak 

zölte a kormánnyal a tervezet sulyos hiá- 

nek ne 20, hanem csak 5 százalékát le- 

szerint kell fizetni. Az 1932 évi adóhát- 

A magukkal hozott románnyelvü költ- 

egy 

AS LANO KÓSZEGHMARAN: 

önállóknak kell lenniök. Érthetetlen az is, 
hogy a törvény csak 30 százalékot akar 
engedélyezni a kamarák személyi 
anyagi kiadásaira és a szekciók bevételei. 
ből csak 15 százalékot a szekciók kiadá- 

sai részére. Mire akarják felhasználni , 
fennmaradó 70, illetve 85 százalékot? 

Kérdéses most már, hogy a gazdasági 
körök további kivánságait mennyiben ve. 
szi tekintetbe a kormány. Az érdekeltek 
még most sem adták fel a harcot a ka- 
marák számának növeléséért és önállósá. 
guk biztositásáért, mig a kormány szem- 
melláthatólag központositani és teljesen 
befolyása alatt akarja tartani a kamarai 
intézményt. 

............................................ 

Nem lehet az 1932-es adóhátralékot 
románul tökéletesen tudó, 
könyvelőt. 
Az intézkedések sürgős wégrehajtásá- 

ért fegyelmi eljárás terhe mellett teszik 
elelőssé a birtokosságok vezetőit. 
Kétség sem fér hozzá, hogy ilyen in. 

tézkedések foganatositására nincs és soha 
nem is lehet joga a szövetkezetek köz- 
pontjának. Ugy látszik, Bukarest nincs 
tisztában a közbirtokosság fogalmával. 

szakképzett 

A SZEBENI PÉKMUNKAÁSOK 
KOLLEKTIV-SZERZŐDÉSE 

(Nagyszeben) A szebeni pékmunkások 
független szakszervezeti csoportja hosz- 
szabb harcok után odaérkezett, hogy mes- 
tereikkel- kollektiv-szerződésüket megköt. 
hették. Az uj szerződés általános munka- 
rendet, jobb béreket és rendszeres fizetési 
feltételeket biztosit. Ugyanezen alkalom- 
ból a mesterek versenyében is megegyezés 
jött létre. 

NÉMETORSZÁG MAGYARORSZÁG 
LEGNAGYOBB SZÁLLITÓJA LESZ 
(Berlin) A Berliner Tageblatt a napok- 

ban megkötött magyar-német kereske- 
delmi pótegyezménnyel foglalkozva azt 
irja, hogy számolni lehet azzal, miszerint 
nemsokára Németország lesz Magyaror- 
szág legfontosabb szállitója. A két ország 
gazdasági kapcsolatai rendkivüli mérték 
ben meg fognak élénkülni. 

A VÁAÁROSOK ADÓKIVETÉSE 

(Bukarest.) A városi illetékek megállapitása 
végett a lakbérek becslése országszerte meg- 
kezdődött. Ez a becslés április elsejéig tart és 
ugy történik, hogy a városi tisztviselők kiszál- 
lanak a helyszinére, megnézik a lakásokat és 
a lakbérszerződéseket felülvizsgálják. A ház- 
tulajdonosok kötelesek a bérleti szerződéseket, 
lakbérkönyveket és más, a bért igazoló irato- 
kat a hivatalnokok rendelkezésére bocsátani. 
Igy célszerü az állami házadóról szóló jegyző- 
könyvet bemutatni, mert a törvény értelmében 
a lakások becslése az ebben megállapitott ér- 
téket felül nem haladhatja. 
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yszabásu kémszerve- 
etet leplezett le a budapesti 

rendőrség 
Budapest, március 1. 

budapesti rendőrfőkapitányság szer- 
A hivatalos jelentésben számolt be ar- 

hosszu hetek megtigyeléseinek 
r0 dményeképpen sikerült az egesz Ma- 
tfé rország területét behálózó kémszerve- 
é0 müködéséről lerántani a leplet. 

í A jelentés nagyon szükszavu és sem 
keket, sem közelebbi adatokat nem tar- 

né Csak általánosságban közöl any- 
talmaz. ; 120 ally 
vit, hogy a kémszervezet nyomára kará- 

ny előtt bukkantak rá a hatoságok s 
zóta állandóan figyelték a kémszervezet- 

* összefüggésben álló gyanus elemek 

áját. Most aztán a rendőrség elké- 
a nyomozás munkájával és leleplez- 

(ea kémszervezet tagjait. A hivatalos je- 

lentés hangsulyozza, hogy a kémszervezet 
a egész ország területét behálózta és a 

rsadalom minden rétegéből szerzett ma- 

(nak megbizható segitőtársakat. zeknek 
z volt a megbizatása, hogy a magyar 
haderő szervezetéről, kiképzéséről és fel- 
uereléséről szerezzék meg a szükséges 
idatokat és juttassák el 1 kémszervezet 

főbb megbizottaihoz, akik viszont az 
egyik szomszédállam kormányának adták 

Ja kifürkészett ti kokat. 
A budapesti rendőt.ég hivatalos jelen- 

ése a nyomozás érdekében nem küzli, 
hogy hol és kiket vettek már őrizetbe a 
lémszervezet müködésével kapcsolatban. 

munk 

Níncs váltóóvatolás, 
mert nincs hítel 

Januárban csak néhány váltót 
óvatoltak meg az egyes 

megyékben 

Bukarest, március 1 

A törvényszéki statisztikai hivatal el- 
készitette az 1954 január hónapban óva- 
tolt váltók jegyzékét, Eszerint nemfize- 
tés miatt óvásra került a következő vál- 
tótárca: 
Az Ókirályságban: 2001 váltó, 66 millió 

360.348 lej értékben. 
Eirdélyben: 1033 váltó, 32.088. 044 lej 
értékben. 
Besszarábiában: 367 váltó, 3.5310.806 lej 
értékben. 

Bukovinában: 198 váltó 4,007.021 lej 
értékben. 
A január hónapban óvatolt váltók, 

összesen: 3619 darab, 104,898.541 lej ér- 
tékben. Ezzel szemben 1933 januárjában 
21240 váltót óvatoltak meg 285.000.000 
ej értékben, 1952 januárjában edig 
23472 váltót, 355.000.000 lej értékben. 
IHa az óvatolt váltók számát és értékét az 
1932-ős adatokhoz viszonyitjuk, a követ- 
ező számokat kapjuk: 

,1932 év januárjában 100 számu és 100 
értékü váltóóvatolás: 
,1933 év januárjában váltók száma 80, 
értéke 90. ; 

,1934 év januárjában váltók száma 30, 
értéke 15. 

Kiegészitésül felsoroljuk még néhány 
megye adatait. Igy például Csikban a ki- 

mutatás szerint az idén egész januárban 
csak két darab váltót óvatoltak meg 30 
Fer lej értékben, Kisküküllőmegyében 
gáltót 38.500 lej értékben, Tordamegyé- 
en 2 váltót 26.240 lej értékben, Kras- 
sóban 6 váltót 41.072 lej értékben, Ilá- 
lomszéken 9 váltót 44.423 lej értékben, 
aslui megyében 3 váltót 6.354 lej érték- 
en és igy tovább. 
téky óvatolások száma tehát őriási mér- 
kben esik. Az évek óta tartó esés az 
Ei év első hónapjaiban tovább tartott. 
ermészetesen ezalkalommal sem azt 

1 enti, hogy a váltóadósok fizetni tud- 
ak, hanem azt, hogy a hitelélet teljesen 
megrekedőben van. Mincs óvatolás, mert 
ncs hitel. 

Fiatalkoru paraszt-betörőt ifogott 
a kolozs-ári rendőrség 

LGy Kolozsvár, március 1. 
loze . 14 éves parasztgyernek, ki a Ko- 
ueyüar közelében lévő „Ticu Colonel' 
jel, szénbánya tel pen lakik, kedden éj- 
Es ört a bányatelep irodahelyiségébe. 

benatal rablót lefogták a csendőrök és 
ren dözek i Kelossvárra, hol átadták a 

Srségne ügyészség- re kisertn k, onnan pedig az ügyészség- 

gyarországi 

.. 

Igy i1udja a Cureniul: 

A külföldi hitelezők adóemelést és 
odást igényelnek erős takarékosk 

Bukarest, március 1. 
A külföldi pénzügyi szakértők egvike, 

Bruins holland kiküldött, már pénteken 
elutazik Romániából. Két társa szombaton 
vagy vasárnap követi. A Curentul értesü- 
lése szerint a külföldi hitelezők emberei, 
miután átvizsgálták az ügyeket és számos 
megbeszélést folytattak a román kor- 
mányférfiakkal, az alábbi következtetés- 
re jutottak: 
Az ország fizetőképessége - gondolják 

ők - növelhető volna. 
Még hozzá nagyon egyszerü módon: 

részben fel kell emelni a jelenlegi adóter- 
heket, részben pedig csökkenteni kell a 

kiadásokat. 
Ami a pillanatnyi helyzetet illeti, lehet 

szó a külföldi kötelezettségeknek a román 
kormány által kivánt bizonyos foku eny- 
hitéséről. Utána azonban elvárja a kül- 
föld, hogy az adóemeléssel és fokozott ta- 
karékoskodással párhuzamosan emelked- 
jenek a külföld részére teljesitendő fize- 
tések is. : 
Ez mindenesetre csak lapértesülés, a 

szakértők irásban még nem nyujtották át 
véleményüket a kormánynak. 
A fenti vélemény azonban a romániai 

közvéleményben, hogy ugy mondjuk, a 
legnagyobb megütközést fogja kiváltani. 

Georg Russel-Clerc lett a párisi 
angol nagykövet 

Budapest, március 1. 

A magyar politikai körökben igen nagy 
örömet váltott ki az a hir, hogy Anglia 
párisi nagykövetévé Georg Russel-Clerc- 
et nevezte ki. 

Georg Rusel-Clerc hosszu ideig tartóz- 
kodott Magyarországon és 1919. októbe- 
rében igen fontos szerepet játszott a ma- 

politikai életben. Russel- 

Clerc mint angol megbizott ezerepelt ek- 
kor Magyarországon s neki köszönhető, 
hogy a Huszár-féle koncentrációs kor- 
mányt sikerült megalakitani. Ezekben a 
nehéz és zavaros időkben Russel-Clerc 
igen nagy megértést és jóindulatot tanu- 
sitott Magyarország iránt s igy érthető 
az az öröm, amellyel Magyarország poli- 
tikai körei párisi nagykövetté való kine- 
vezésének a hirét fogadták. 
z 

Kul cs á r T ib 0 rt, Kétórás vallatás féleredménuvel 

a hirhedt betétlkönyvhamisitót át- 
kisérték Nagyváradra 

Nagyoárad márcias 1. 

Kulcsár Tibort, a Kolozsváron, illetőleg 
az apahidai állomáson elfogott szélhá- 
most, akit egy betétkonyvhamisitás miatt 
a budapesti és a nagyváradi rendőrség is 
országszerte kerestetett, kedden éjszaka 
Nagyváradra szállitották Kulcsár szerdán 
érkezett meg a kiséretében levő detekti- 
vekkel Nagyváradra, ahol Cherebetiu ko- 
miszár, a rendőrség bünügyi osztályának 
vezetője azonnal megkezdte kihallgatását. 

Bár Kulcsár teljes kimerültségére való 
hivatkozással kérte a kihallgatas elha- 
lasztását, Cherebetia komiszár azonnal 
vallatóra fogta a Pesti Magyar Bank 7 
ezer pengős betétkönyvére vonatkozólag. 
Kulcsár előbb azt mondotta, hogy a be- 
vétkönyv eredetileg 5 peagőre szólt s ezt 
a számot javitotta ki ? ezerre. Cherebetiu 
komiszár azonban közölte, hogy a buda.- 
pesti főkapitányság szakértőinek megál- 
lapitása szerint vakarásnak nyoma sinos 
a betétkönyvben, a hamisitást tehát más- 
képpen kellett Kulcsárnak elkövetnie. - 

Ekkor Kulcsár azt a magvyarázatot adta, 
hogy volt ?7 ezer pengője és a bank egyik 
tisztviselője utján azt tette be a baunkba. 
Hamisitást tehát nem követett el. Arra a 
kérdésre azonban, hogy honnan volt eny- 

nyi pénze, Kulcsár semmiféle választ nem 
tudott adni. 
A Kolozsváron elkövetett szélhámosság- 

ra vonatkozólag is kihallgatták Kulcsárt. 
A szélhámos mindent beismert s bevallot- 
ta, hogy Csernovicon keresztül Ausztriá- 
ba akart menekülni. . 
Kherebetiu 2 óra hosszat vallatta Kul- 
csár Tibort s csak azután engedte meg, 
hogy cellába vigyék, ahol valamennyire 
kipihente magát. 
Egyelőre még senki sem tudja megmon- 

dani, hogy mi történik Kulcsárral. Tehet, 
hogy a nagyváradi rendőrség soron ki- 
vül kiadja Magyarországnak, miután Kul- 
csár magyar állampolgár. De ebben az 
esetben a Kolozsváron elkövetett svájci 
franküzletért a román biróság előtt is fe- 
lelmie kell, ha a magyar hatóságok már 
befejezték ügyében a vizsgálatot. 

Csendes ülés a képviselő5ázban 
aeötbt 

M miniszter mindenre adott választ, 
csak a legkényesehh kérdésre nem 

Bogdan Duica az egyetemi oktatás átszervezését kéri 

Bukarest, március 1. 
A képviselőház szerda délutáni ülésén 

Deleanu georgista képviselő a kontingen- 
tálási rendszert támadta, amely miatt sok 
gyár nem tudja beszerezni a gyártáshoz 
szükséges nyersanyagot s igy kénytelen 
megállitani, vagy legalább is mérsékelni 
üzemét. 
Bogdan Duica a szélsőjobboldali moz- 

galmakat hozta szóba, megemlitve, hogy 
azokban jelentékeny szerepet játszott az 
egyetemi ifjuság. Kérdi a közcktatásügyi 
minisztert, nem lenne-e helyénvaló át- 
szervezni az egyetemi oktatást, elsőserban 
a kolozsvári jogi egyetemet. 
Ezután Manolescu-Strunga földmüve- 

lésügyi államtitkár részletesen válaszol 
azokra az interpellációkra, amelyeket 
előző nap intéztek hozzá az inséges vi- 
dékek kukoricával való felsegélyezése 
társában. Az államtitkár fejtegetni ! 

kezdi, hogy különféle vidékekre lehet 
osztályozni az országot: Vannak olyan 
területek, ahol több tenmény van, mint 
kellene, más helyeken éppen ki lehet elé- 
giteni a szükségletet a termésből, ismét 
más vidéken pedig hiány van ugyan, de 
ezeken a helyeken a termés állandóan 
hiányos. Ezeknek a vidékeknek - a bhe- 
gyi vidékekről van szó - a lakói már 
hozzászoktak ahhoz, 
szerezzék be szükségletüket. Végül van 
a negyedik, valóban inséges és támoga- 
tásra szoruló megyék csoportja, amelyet 
az elemi csapások rendkivüli mértékben 
sujtottak. Ezeknek a segélyezésére fel is 
pett 30 millió lejt az utépitésre szánt ösz- 
szegekből. A kiosztott kukoricát közmun- 
kával dolgozza le a lakósság. Ami Moldo- 
van Valér nemzeti-parasztpárti panaszát 
illeti, hogy néhol a piaci árnál is drágáb- 
ban számolják el a kukoricát a lakosság- 

megdöbbenés uralkodik, 

hogy máshonnan 

9. oldal. 

nak, megigéri, hogy ezt a bajt orvosolni 

fogja. 
Az interpellálók egyike, Ghelmeghea- 

nu volt nemzeti-parasztpárti államtitkár, 
nem veszi tudomásul Manolescu-Strunga 
felvilágositásait. Kifejti, hogy az állam- 
titkár éppen a legkényesebb kérdésre 

nevezetesen, hogy miért 
bizták a kukoricaszétosztást magánsze- 
mélyekből összeállitott irodákra. Nagy 

felszólaló sze- 
rint, az országban azért is, hogy vagy 
1400 vagon kukoricavetőmagra lenne 
szükség s a kormány eddig csak 40 kocsit 
tudott vásárolni Jugoszláviában. 

A SZENÁTUSBAN 
A szenátus szerda délutáni ülésén Ga- 

fencu nemzeti-parasztpárti volt államtit- 
kár a buza árának rohamos eséséről in- 
terpellált. követelve a kormánytól, hogy 
intézkedjék a buzaárak zuhanásának 
megállitása iránt. Ezután Jumanca szo- 
ciáldemokrata munkakamarai szenátor 
szólalt fel és az ostromállapot és cenzura 
ellen beszélt. Közben a romániai szociál- 
demokrácia történetéről kezd beszélni, 
mire Lapedatu erdélyi miniszter közbe- 
iált: 
- Erdélyben a románok közt 1918. 

előtt nem volt szociáldemokrácial Ugy 
hozták be Magyarországróll! 
Jumanca: Ha nem volt, akkor hogyan 

és miért hivtak meg bennünket a gyula- 
fehérvári nagygyülésre és a Consiliul Di- 
rigent-be? 
Lapedatu: Elég hiba volt a Consiliul 

Dirigent részéről! 
Később Gvyárfás Elemér dr. magyar- 

párti szenátor interpellált az adóbónok 
ügyében, kérve, hogy több 100 és keve- 
sebb 1000 lejes cimletet adjanak ki, mert 
az a vége, hogy 1000 leinél kisebb adó- 
összegeket 1000 lejes cimlettel fizettetnek 
ki a kincstári hatóságok. 

nem válaszolt, 

A SZERDA DÉLELŐTTI MINISZ- 
TERTANÁCSRÓL 

és kereskedelmi minisztérium által elké- 
szitendő nemzeti munkavédelmi törvény 
elsősorban az idegen szakerők ellen irá- 
nyul, akik a romániai állampolgárok elől 
elveszik az állásokat. Nemzetiségi meg- 
különböztetésről a román állampolgárok 
között nincs szó. 

POPOVICI EUSEBIE KÉPVISELŐ 
meggyilkolása ügyében a nyomozás még 
mindig eredménytelen. A képviselő bará- 
tai 100 ezer lej jutolmat tüztek ki a 
nyomravezetőnek. 

TITULESCU ROMÁN KÜLÜGY- 
MINISZTER 

Tevfik Rüsdi bey török külügyminiszter 
társaságában, amint isztambuli hirek 
mondják, rövidesen Moszkvába utazik. A 
két külügyminiszter célja az orosz-ro- 
mán diplomáciai kapcsolatok felvétele 
lenne. 

A FÉRJGYILKOS BOGNÁRNÉ 
sőgornőjét, Pécsi Sándornét, aki a vád- 
lott asszony vallomása szerint a férjgyil- 
kosság ötletét adta, a hatóságok szabadon 
bocsátották, de bünpártolás cimén tovább 
folytatják ellene az eljárást. 

DETRE LÁSZLÓ HIRES MAGYAR 
steriológust a washingtoni nemzeti egész- 
ségügyi intézet tanácsosává nevezték ki 
s egyben a steriológiai és az immunitási 
tanszék rendes tanárává is. A hires ma- 
gyar tudós mindössze 34 éves. 
.............. 

Egy előfizető, Bukarest. Levelének állitásai- 
val egyelőre nem foglalkozunk komolyan. Ön 
névtelen levelet küldött hozzánk és tudhatná 
régebben közölt üzeneteinkből, hogy olyan 
szájhősökkel, akik a névtelenség biztos fede- 
zékéből hadakoznak, nem lehet szóba állani 
Ha Önnek kifogása van ellenünk és kifogása 

kor legyen olyan nyilt és becsületes, hogy ál- 
lásfoglalását teljes nevének közlésével juttassa 
el a szerkesztőséghez. Az ellentétes álláspontot 
is tiszteletben tudjuk tartani, ha annak ki- 
mondója nem bujik el gyáván a névtelenség- 
ben. Ön azonban magyar emberhez nem méltó 
gyávasággal, csak sérteget, gyanusit és rágal- 
maz sorai között. Kérem, vesse le inkognitó- 
ját, hogy mint becsületes ellenféllel, nyiltan 
beszélhessünk a levelében felvetett kérdés- 
ről. - Finta Zoltán. 
Adám. Gondolat van a versében, de annak 
megirása még nem emelkedik az átlagon fe- 
lül. Ezt nem közölhetjük. Sokkal erőteljesebb, 
kicsiszoltabb nyelvezetü versre van szüksé- 
günk. . 

kiadott hivatalos jelentés"szerint az ipar- 

van személy szerint e sorok irója ellen is, ak- 



ban bevezetett - teljes fel- 

10 oldal 
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látogatás a föld gyomrában, ahol 
emberezrek bányásszák a szenet 

Négy mérnök, negyven felügyelő. nyolcszáz bányász 
napi százhusz vagon szenet termel a petrilai bányában 

H tárnák és az aknák világa a bányalámpás imbolygó fényénél 
Petrila, március 1 

- Jószerencsét! 
Timok Tibériu vezérigazgató ur enge- 

délyével robogok a petrilai bánya felé. 
Az engedély ugy szól, hogy ott mutassa- 

nak meg nekem mindent, kalauzoljanak 

le a bánya mélyére, ismertessenek meg 

a szénbánya titokzatos világával. 
A titokzatos jelző, hogy ugymondjam, 

kissé bizarrul hangzik, ha arra gondolok, 

hogy ezer és ezer ember él ebben a vi- 

lágban, de nekünk, földfelettieknek, a 

kik a szénről alig tudunk valamivel töb- 

het. minthogy füteni lehet vele, azért 
mégis csak titokzatos. 

Az autóban a solfőr mellett koffer, ab- 

ban Lengyel főmérnök ur bányalátogató 
ruhája, melyet szives volt idekölcsönöz- 

ni, mert a magam tisztes polgáriruhám- 

ban nemigen tehetnék ilyen kirándu- 

lást. . 

A petrilai bánya irodájában Hárter 

főmérnök fogad és nyomban átad Raicu- 
lesca mérnöknek, aki a telepen és a bá- 
nyában kalauzolni fog. : 

Mialatt vetkőzünk, hogy a bányaláto- 
gatáshoz szükséges duplatalpu bakancsot 
és a bányászruhát felvegyük, már kapok 

is feljegyzésre méltó adatokat: 
- A petrilai bánya - adja meg a 

szükséges előljáró felvilágositást Raicu- 

lesca mérnök - a központi aknától kele- 
ti és nyugati irányban halad. A legna- 

gyobb kiterjedésü szénbánya ez a Zsil- 
völgyében és legmélyebb pontja, ahol 
a szenet bányásszák, a föld felszinétől 
246 méterre fekszik. Vagyis: minthogy a 
tenger felszinétől 620 méter magasan va- 
gyunk, a bánya legmélyebb pontja a 
tenger felszine fölött van 390 méterrel... 
A tenger felszine fölött ugyan, e 

azért a föld gyomrában, mégpedig 246 
méterrel! 
Megtudom még, hogy a bányában mint- 

egy 800 bányász dolgozik, negyven fel- 
ügyelő és négy mérnök vezetése mellett, 
és hogy a napi átlagos széntermelés 120 
vagon, vagyis 1200 tonna, ami igen te- 
kintélyes mennyiség. 

Tessék elképzelni: egyszázhusz vagon 
széntermelés egyetlen nap, egyetlen bá- 
nyában! 

Jőszerencsétl... 

Elkészültünk, mehetünk. 
Még elszivunk egy cigarettát, mert a 

bányában szigoruan tilos. A bányászokat 
is szigoruan ellenőrzik a leszállásnál: 
se gyufa, se cigaretta, mert mindkettő 
veszedelmet okozhat. 
Elindulunk. 
Ünnepélyes, mondhatnám szorongó ér- 

zésem van, különösen, hogy az urak, de 
még a fiatal irodaszolga is komoly ábrá- 
zattal köszönnek felénk az elindulás pil- 
lanatában: Jószerencsétl! 
Nekem ujság, de itt 

már a bányát, nekik hétköznapi eset: 
mégis ilyen komolyan veszik? Ugylát- 
szik, nem is olyan hétköznapi eset, még 
azoknak sem, akik mindennap lemennek 
a bányába... 

megszokhatták 

í 

í 

Kint szikrázik a nap, a havas hegye- 
ken játszik a fény. 
A hatalmas gépházból, ahol ezer lóerős 

gépkonstrum percenként tizenöt csille 
szenet vontat fel a bányából és ugyanp- 
annyi üres csillét szállit oda ie, zugás 
i kattogás hallatszik megszakitás nél- 
ül. 
Messziről a szénosztályozó és szénmo- 

só okád vastag fekete füstöt és a hegyek 
fölött a kötélpályákon odausznak a 
szénnel megrakott teknőalakul vasko- 
csik, a csillék.. 

Egyébként minden csendes. Embert 
alig látni. Az emberek a csendes hegyek 
gyomrában robbantják, vájják, csáká- 
nyozzák a szenet. De ebből itt fenn nem 
látni, nem hallani semmit. Ha nem tud- 
nánk róla, hogy itt bánya van és nyolc- 
száz bányász a földalatt, azt hinnénk, 
valami földfeletti üzem gépháza kattog 
csak és a bánya mellett elmennénk, 
mint egy elhagyottnak látszó hangya- 
boly mellett. 

Egy bugás - egy csille szén! 

. Egy bugás: egy szenescsille fel, egy 
ürescsille le, eg bugás: egy szenescsille 
fel, egy ürescsille le - igy megy ez szü- 
net nélkül, végtelenül. Percenként ti- 
zenöt csille: le, fel... A liftházban mind- 
össze két ember: egyik a szenes, másik 
az üres csilléknél. Fellökődik egy szenes- 
csille, az ember egyet lök a lábával és a 
vaskocsi kigördül a vágányokon... A má- 
sik oldalon egy másik lökés és begördül 
az üres kocsi, hogy a következő pillanat- 
ban eltünjék a mélységben. 
Egy bugás: egy lökés, egy bugás: egy 

lökés, szünetnélkül, végtelenül.. 

Lent, a bánya mélységében 
Percekig megyünk, talán negyedóráig 

is a tárnában, nem találkozunk senkivel. 
Megmagyarázzák, hogy ez egy régen ki- 
aknázott tárna, de majd eljutunk az el- 
ágazáshoz, a főaknához, ahol a látnivaló 
kezdődik számomra. 
Közben Baiculesca mérnök a bánya 

fekvése és a bányászat technikai részé- 
be is beavat. A széncsapás itt 33 méter 
szélességben görbevonalként kigyózik le- 
felé a föld mélyébe és mintegy tizennégy/ 
kilómétert tesz ki az a terület, ahol a 
bányászat folyik. 
A kigyőszerüen, a föld mélyébe vonal- 

zó szénréteget egyidőben bányásszák 
hosszában is, szélességében is. Hosszában 
(vagy inkább mélységében), egyidőben, 
párhuzamosan több helyen folyik a bá- 
nyászat, amit ugy kell elképzelni, mint- 
ha egy hegyet látnánk magunk előtt és 
ebben a hegyben egymás alatt - bizo- 
nyos távolságban - több alagut volna 
bevájva. 

Messziről egy kis fény imbolyog, csil- 
le gördül keskeny sineken felénk, félre 
kell állni az utjából, hogy tovább ha- 
ladhasson. 
Általában ritkán találkozunk emberek- 

kel, mintha az a nyolcszáz bányász, aki- 
nek itt kell lennie, végtelen területen 

Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allá.tkeresőknek, vagyu ugyan- 

azon szövegü hirdetés négyuszer! feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

Allás! keres 
Diót, dióbelet, babot, kék- 

mákot szállit Vincze József,. 

dők. Támpéldányt nem adunk. 

Modern tölgyfa üzleti beren- 

dezés azonnal eladó. 

felvilágositást ad Bene Albert, 
Tárgul SAcuesc. 

Könyvek 
A HAZICGUKRASZAI KEZI. 

KÖNYVE, Krbekné kitünő 
munkája alapján a legegysze- 

Bővebb 

1659 

Alba-Juliai. 1630. 

- Gépjavitó mühely, rézöntő- 
dével, - 60.000 lakosu város- zoknikat, 

szereléssel, szerszámokkal, TÓS 
gépekkel, családi okok miatt 
eladó. Paládi ügynökségi iro- 
da, Satu-Mare, Str. Crisan A. 

1753. 

FINOM MELEG GYAPJL 
HARISNYAÁKAT, cérna férfi- 

gyapju 
férfi sportharisnyákat 

ANYAGBÓL OLCSÓ 
ARON KÖTÖK. Cim: Brassó. 
Str. Nicolai Filipescu 59. töld- 
szint jobbra. (Volt Hátulsókő- 
bánya 

rübb és a legkülönlegesebb 
tésztákat mindenki bázilag ké- 
szitheti A legjobb cukrászda 
otthon negyedannvi költséggel 
Ara félvászon kötésben 40 lej. 

FIAIALOK 
Szerelmi levelező, kiegészitve a 
társaság illemszabályaival. Bé- 
lvyegnyelv. virágnyvelv. stb. Ara 
szines boritólappal 30 lej. 

stucnikat, 

TAR- 

12037 

H. 

lenne elszórva. Pedig itt vannak, de eb- 
ben a labirintusban szinte eltünnek. 

- Jóőszerencsétl... 
Három lámpás fénye pislog egy sötét 

üregben. 

- Hogy megy a munka, emberek? 
Egyik lámpás elindul a szénnel megra- 

kott csillével. a másik kettő felénk for- 
dul: 
- Elég jól megy mérnök ur kérem, 

csak... 

A három ember egykézre dolgozik, ak- 
kordmunkát végez s egy bizonyos kulcs 
szerint osztozik a kereseten. A vájár 
kapja a nagyobb részt, a segédvájár va- 
lamivel kevesebbet, a kisebbik részt pe- 
dig a kisegitőmunkás kapia A hármas 
csoport viszont egykézre dolgozik azzal 
a másik hármascsoporttal, amelyik őt 
a munkahelyén felváltja. Vagyis min- 
den szénfejtő aknában két csoport dol- 
gozik felváltva és az összteljesitmény 
hozamát a két csoport megfelezi. 

- Erre azért van szükség - kapom a 
felvilágositást - mert a munkateljesit- 
mény nem lehet egyforma. Egyik nap 
robbantani kell (ezt nem ők, anem 
szakképzett lövőmesterek végzik), másik 
napon gerendázni kell az aknafalat, hogy 
be ne omoljék, stb. Szóval egykézre 
kell dolgoznia a két müszaknak, ahogy 
bányanyelven nevezik, mert külöben 
egyik csoport többet, a másik keveseb- 
bet kereshetne. 
Az előbbi félbehagyott mondatban 

szereplő „csak" szócska után rendszerint 
következik valami amit meg kell tár- 
gyalni. 
Egyik helyen a szénfal közepén hatal- 

mas keménykő állja utját a bányásznak, 
másik helyen más kellemetlenség akad, 
amit el kell mondani, mert ettől meg- 
könnyebbül az ember. 
Ha a munka nehéz, legalább a szíve 

legyen könnyebb a szegény bányásznak! 

A bánya.. 

A bányász nyolc órát dolgozik, de ak- 
kordmunkát végez. A bányában a nyolc- 
órai munkaidőért járó bér, ismeretlen 
fogalom. Az igaz, hogy a bányász a bá- 
nyában nincsen szemelőtt, s igy nem is 
igen lehetne ellenőrizni, hogy gozik-e, 
tehát nincs módjában kiküszöbölni az 
akkordot, de a bányásznak nincsen is 
kifogása az akkord ellen, 

Nincsen kifogása az akkord ellen, ha 
rendesen megfizetik a munkáját. 

Dehát megfizetik?... Hát lehet valaki- 
nek elég jól megfizetni azt, hogy kétszáz 
méterre a föld alatt szenet bányászik?... 
Persze, ez már elmélet, mert a gyakorlat 
azt mutatja, hogy lehet, vagy lehetne. 
De erről majd később. 
Most itt vagyunk a bánya mélyén és 

járjuk egyik aknát a másik után. 
Egyik helyen hüvös van, másik helyen 

meleg, hogy félmeztelenre vetkőzve kell 
bányászni a szenet. 

Sötét üregek, kibélelve gerendákkal; 
oldalfalak és tetőfalak keményre szári- 
tott kőtörmelékből, hogy rá ne omoljon 
a bányászra. : 
Alacsony alagutak, ahol meghajlott de- 

rékkal kell járni, hogy a fej be ne ütőd- 
jék a gerendázatba. ; 
Esgyik helyen szellőztető szivja ki a gá- 
zos levegőt az aknából és vezeti el egy 
csövön keresztül, kitudja hová. ; 
Másik helyen vizet szivattyuz a gép, 

hogy száraz helyen dolgozhasson a bá- 
nyász. 
És alagutak és üregek és aknák és tár- 

nák és kis imbolygó lámpafények és 

ajánl gyümölcs- és sétányufát. magas 
törzsü rózsát és többféle falskolai 
növényeket. , 

Gazduasáyi Tanintézet Faiskolája, ! 
Medias, Telefon 29. - Arjeguzék 
ingyen 

divatlapok 
tanácsadója. 

Női uivatszalon k 
férfi uivatszabók 
Női kalanszalonok 

gyermekruha varrodák, fehérnemüvarrodák 
tigyelmét felhivjuk arra, hogy a legujabb 

tavaszi és nyári 

igen nagy választékban kaphatók a 

Brassói lanok Könyvosztályában 

1934. mátcius 2 

csákányozó és lapátoló és csilléket 
ditő emberek. t gön 
Ez a bánya... 

Meg kell vallanom, némi csalódás 
éreztem, amikor néhány óra multán 
246 méter mélységből felröppent velünt 
a szénvonó liftkészülék. inl 
Nem ilyennek képzeltem a bányát 
Valami mást, valami szenzációt 

tam. És kaptam egy földalatti üze a. 
technikai és egészségügyi vivmányokk 
felszerelve. Elfelejtettem, ho 2 
„Germinal"-ja óta eltelt pár évtized 0l 
Upton-Sinclair „Szénőfelsége" óta is 
esztendő. Hogy a bányászt ma már pét 
nyolcórai muukaidő világegyezmén 

nyássza a szenet. 4 
És a veszély? A bányarém? A széngáz 

Az aknabeomlás veszélye? 5t 
Ott kisért ma is, de a technikai hal 

dás birkózik velük és kétvállra fektet 
őket, hogy ne rémitse a bányászokat 

1933-ban a petrilai bányában egy h 
lálos szerencsétlenség történt. Ez is 
gyázatlanságból, a bányász könnyelmi. 
ségéből. Mert viccelni azért nem jó 
Dányával.. " 

félét 

Pogány Marcel 

Félnészen korat 
méhészek számára. Irta: IGMACZ s. 
122 szövegraizzal. 260 oldal ára I20 Lei 
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Kerestetik 

[ 

3 szobás lakás 
mellékhelutségekkel a belvároson kivül, 
Ajánlatok Napos' jeligére a Saxonla 
hirdetési irodához Kolostor-utca 14 alá 

küldendők 

E 
Bukaresit 
. 

uj vezetés alatt 
Weiss Aurel ur, Brassóból a Borsec 
R. T. volt igazgatója, ezen elsőrendü 
szálloda vezetésével lett megbizva ve- 

zető igazgatói minőségben 

Nlkalmi könyvvásár! 
Uj, érintetlen állapotban levő könyvek, ára a2 
eredetinek átlag 70-80 százalékával olcsóbb. 

BDosztojevszkij 
Az emberi lélek legmélyebb buvárának művel 

Szabó Endre és Trócsányi Zoltán méltán 

klasszikusnak ismert forditásaiban. 

Emlékiratok a holtak házából I-II. For- 
ditotta: Szabó Endre. Bevezette: Kár- 

páti Aurél. 331. oldal. 185.- helyett 

A szibériai számüzöttek életéről ír sa- 
ját tapasztalati alapján a szerző. 

Fehér éjszakák. Forditotta: Szabó Endre. 
Bevezette: Juhász Andor. 208 oldal. . 

66.- helyett 17- 

Golyadkin ur. Forditotta: Szabó Endre. 
Bevezette: Benedek Marcell. 167 eldal. 

92.- helyett 17- 

Megmételyezettek L, II. Forditotta: Sza- 
bó Endre. Bevezette: Schöpflin Aladár. el 

771 oldal. 409.- helyett 60. 

A nagyváros homályából. Forditotta: 
Szabó Endre. 296 oldal. 178.- helyett 50. 

Netocska. Forditotta: Szabó Endre. Be- 
vezette: N. Apáti Jolán. 181 oldal. 

92.- helyett 17- 
Örök férj. Forditotta: Szabó Endre. 143 sde 
oldal 112.- helyett / 

Szegény emberek. Forditotta: Trócsányi 30.- 
Zoltán. 140 oldal. 82.- helyett 

Dosztojevszkij özvegyének emlékiratal. 
Forditotta: Bonkáló Sándor. 2 kötet, ö0- 
600 oldal. 396.- helyett 00. 
Uj megvilágitásban jelenik meg előt- 
tünk ebben a korrajzi adatokban is 
gazdag, érdekes müben az iró. 

Meier-Graele: Dosztojévszkit 
totta: Wildner Ödön. 412 old 

257- helyett 887 

]
 

1 

Fordi- 

Kapható a 
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Felelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasoo-Br assó.


